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Vă rugăm ca mai întâi să citiți acest manual!
Stimate client/ă
Vă mulțumim că ați ales acest produs.
Vă rugăm să vă înregistrați produsele la adresa www.register10.eu
Am dori să obțineți eficiența optimă din acest produs de înaltă calitate care a fost fabricat
cu tehnologie de ultimă generație. Pentru a face acest lucru, citiți cu atenție acest manual
și orice alte documente furnizate, înainte de a utiliza produsul.
Respectați toate informațiile și avertismentele din manualul de utilizare. În acest fel, vă veți
proteja pe dumneavoastră și produsul dumneavoastră împotriva pericolelor care pot
apărea. Păstrați manualul de utilizare. Includeți acest manual împreună cu produsul dacă îl
predați altcuiva.
Următoarele simboluri sunt utilizate în manualul de utilizare și pe produs:

Citiți manualul de utilizare.

Informațiile despre model, așa cum sunt stocate în baza de date
despre produse, pot fi accesate pe următorul site web căutând
identificatorul de model (*) aflat pe eticheta energetică.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Informații tehnice despre Bluetooth + Wi-fi
Banda de frecvență: 2.4GHz (funcție Wi-fi sau bluetooth)

Max. Transferul puterii: <100mW (funcție Wi-Fi sau bluetooth)

Detalii software: Quartz_WiFi.xxx

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE
SIMPLIFICATĂ:
Prin prezenta, Arçelik A.Ş.
declară că echipamentul radio
este în conformitate cu Directiva
2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE
de conformitate este disponibil
la următoarea adresă de
internet: https://parts-
selfservice.europeanappliances.
com
Acest produs colectează și
transmite date de utilizare
atunci când este conectat la
internet (de exemplu, setări de
temperatură, durată de utilizare,
coduri de eroareet cetera). În
conformitate cu Legea UE
privind datele (Regulamentul UE
2023/2854), aveți dreptul de a
accesa și de a gestiona aceste
date.
Pentru detalii despre ce date
sunt colectate, cum sunt
utilizate și cum să le accesați, vă
rugăm să vizitați:
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy

Acest produs poate include
funcții de inteligență artificială
(AI), în funcție de model, SKU,

configurație și conectivitate
disponibilă. Acolo unde sunt
acceptate, aceste caracteristici
sunt concepute pentru a
îmbunătăți performanța
aparatului, eficiența energetică
și experiența utilizatorului prin
optimizarea funcționării răcirii,
monitorizarea performanței
aparatului, detectarea
potențialelor anomalii și
estimarea consumului de
energie utilizând datele
operaționale generate de
senzorii interni și sistemele de
control ale frigiderului.
Recomandările și notificările
generate de AI sunt furnizate
numai în scop informativ.
Utilizatorii pot activa sau
dezactiva funcțiile AI
dependente de conectivitate prin
HomeWhiz. Toate funcțiile
critice pentru siguranță
funcționează independent de
caracteristicile AI și nu pot fi
anulate de acestea. Aceste
măsuri de transparență sunt
prevăzute în conformitate cu
articolul 50 din Actul UE privind
IA.

http://www.homewhiz.com/eu-data-act-policy
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2 Instrucțiuni privind mediul
2.1 Eliminarea Materialelor de

Ambalare
Materialul de ambalare este reciclabil și

este marcat cu simbolul de reciclare .

Prin urmare, diferitele părți ale ambalajului
trebuie eliminate în mod responsabil și în
deplină conformitate cu reglementările
autorităților locale privind eliminarea
deșeurilor.

3 Frigiderul tău
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14

UN
B

A = Frigider B =
Congelator

1 Tava pentru ouă 2 Raft de ușă reglabil
3 * Raft pentru uși mici 4 * Suport pentru sticle
5 Picioare reglabile 6 Compartiment congelator
7 * Container congelator 8 * Compartiment frig/sertar de

depozitare la rece
9 Compartiment frig/ Sertar pentru

legume
10 * Raft pliabil

11 * Raft reglabil 12 Ventilator
13 Iluminare 14 Mancare proaspata

* OpționalCifrele din acest manual de
instrucțiuni sunt schematice și este posibil
să nu fie exact aceleași cu produsul dvs.

Dacă piesele relevante nu sunt disponibile
în produsul pe care l-ați achiziționat, aceste
cifre se aplică altor modele.
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4 Instalae
Citiți mai întâi secțiunea „Instrucțiuni
privind siguranța”!

4.1 Locul corect pentru instalare
Pentru instalarea produsului, contactați un
service autorizat. Pentru a pregăti produsul
pentru instalare, consultați informațiile din
manualul de utilizare și asigurați-vă că
racordarea la utilitățile de apă și
electricitate este conformă. Dacă nu este
conformă, contactaţi un electrician și un
instalator.
• Dispuneţi produsul pe o suprafață plată

pentru a evita vibrațiile
• Aşezaţi produsul la cel puţin 30 cm faţă

de plite, cuptor şi surse similare de
căldură şi la cel puţin 5 cm faţă de
cuptoarele electrice.

• Când amplasaţi două frigidere în poziţie
adiacentă, lăsaţi o distanţă de cel puţin 4
cm între cele două unităţi.

• Păstrați produsul ferit de lumina directă a
soarelui și într-un loc uscat.

• Produsul dumneavoastră. necesită o
circulație adecvată a aerului pentru a
funcționa eficient. Dacă plasați produsul
într-o nișă, nu uitați să lăsați o distanță
de cel puțin 5 cm între produs și tavan,
peretele din spate și pereții laterali.

• Verificați dacă elementul de protecție a
spațiului la peretele din spate se află în
locația sa (dacă este furnizat împreună
cu produsul).

• Dacă elementul nu este disponibil sau
dacă este pierdut sau căzut, poziționați
produsul astfel încât să rămână o
distanță de cel puțin 5 cm între suprafața
din spate a produsului și pereții camerei.
Spațiul din spate este important pentru
funcționarea eficientă a produsului.

4.2 Ajustarea picioarelor frontale
Dacă produsul nu este echilibrat, ajustați
picioarele reglabile frontale rotind la
dreapta sau stânga.

4.3 Avertisment de suprafață
fierbinte

Pereții laterali ai produsului dvs. sunt
echipați cu țevi de răcire pentru a
îmbunătăți sistemul de răcire. Lichidul de
înaltă presiune poate curge prin aceste
suprafețe și poate cauza suprafețe fierbinți
pe pereții laterali. Acest lucru este normal
și nu necesită reparații.

5 Pregătirea
Citiți mai întâi „Instrucțiunile de siguranță”!

5.1 Ce trebuie făcut pentru
economisirea energiei

• Acest aparat frigorific nu este destinat
utilizării ca aparat încorporat.

• Când încărcați alimentele, lăsați suficient
spațiu în interiorul frigiderului pentru a
permite o circulație suficientă a aerului
pentru răcire.

• Deoarece aerul cald și umed nu va
pătrunde direct în produsul dvs. atunci
când ușile nu sunt deschise, produsul
dvs. se va optimiza în condiții suficiente
pentru a vă proteja alimentele. În aceste
condiții, funcțiile și componentele
precum compresorul, ventilatorul,
încălzitorul, dezghețarea, iluminatul,
afișajul și așa mai departe vor funcționa
în funcție de necesități consumând
energie minimă.
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• În cazul în care există mai multe opțiuni,
rafturile de sticlă trebuie amplasate
astfel încât orificiile de aer de la peretele
din spate să nu fie blocate și, de
preferință, astfel încât orificiile de aer să
rămână sub raftul de sticlă. Această
combinație poate contribui la
îmbunătățirea distribuției aerului și a
eficienței energetice.

• Utilizarea sertarului de mai jos atunci
când depozitați este recomandată.

• Pentru performanțe optime, congelarea
rapidă poate fi utilizată (dacă este
disponibilă), cu 24 de ore înainte de
introducerea alimentelor proaspete în
congelator.

• În cele mai multe cazuri, 24 de ore sunt
suficiente pentru funcția de congelare
rapidă după ce alimentele proaspete sunt
introduse în congelator. După ceva timp,
funcția de congelare rapidă se va
dezactiva automat.

• Când congelați o cantitate mică de
alimente, funcția de congelare rapidă
poate fi dezactivată după ceva timp
pentru a asigura economisirea energiei.

• În funcție de caracteristicile produsului;
dezghețarea alimentelor congelate în
compartimentul frigider va asigura
economisirea energiei și va păstra
calitatea alimentelor.

• Pentru a încărca cantitatea maximă de
alimente în compartimentul congelator al
aparatului dvs., sertarele superioare
trebuie scoase și alimentele trebuie
așezate pe rafturile de sârmă/sticlă.

• Păstrați alimentele în frigider în
conformitate cu condițiile adecvate de
depozitare pentru a economisi energie.

• Ambalajele alimentare nu trebuie să fie în
contact direct cu senzorul de
temperatură situat în compartimentul
congelator.

5.2 Prima utilizare
Înainte de a utiliza produsul, asigurați-vă că
pregătirile necesare sunt făcute în
conformitate cu instrucțiunile din secțiunile
„Instrucțiuni de siguranță” și „Instalare”.

• Așteptați cel puțin 2 ore înainte de a
utiliza produsul, pentru a asigura
eficiența completă a refrigerării.

• Păstrați produsul în funcțiune fără a
introduce alimente în interior timp de 6
ore și ușa produsului trebuie ținută cât
mai închisă posibil.

• Schimbarea temperaturii cauzată de
deschiderea și închiderea ușii în timpul
utilizării produsului poate duce în mod
normal la condens pe rafturile ușilor/
caroseriei și sticlăria plasată în produs.

• Se va auzi un sunet când compresorul
este angajat. Este normal ca produsul să
facă zgomot chiar dacă compresorul nu
funcționează, deoarece lichidul și gazul
pot fi comprimate în sistemul de răcire.

• Este normal ca marginile frontale ale
produsului să fie calde. Aceste zone sunt
proiectate pentru a se încălzi pentru a
preveni condensarea

• Pentru unele modele, panoul indicator se
oprește automat la 1 minut după
închiderea ușii. Acesta va fi reactivat
atunci când ușa este deschisă sau când
este apăsat orice buton.

5.3 Clasa climatică și definiții
Vă rugăm să consultați Clasa Climatică de
pe plăcuța de identificare a aparatului. Una
dintre următoarele informații este aplicabilă
aparatului conform Clasei Climatice.
• SN: Clima temperată pe termen lung:

Aparatul de răcire este proiectat pentru a
fi utilizat la temperaturi ambientale
cuprinse între 10 °C şi 32 °C.

• N: Clima temperată: Aparatul de răcire
este proiectat pentru a fi utilizat la
temperaturi ambientale cuprinse între
16°C şi 32 °C.

• ST: Climă subtropicală: Aparatul de
răcire este proiectat pentru a fi utilizat la
temperaturi ambientale cuprinse între
16°C şi 38°C.

• T: Climă tropicală: Aparatul de răcire este
proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi
ambientale cuprinse între 16°C şi 43°C.

RO
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6 Operarea produsului
Citiți mai întâi „Instrucțiunile de siguranță”!
• Produsul trebuie utilizat numai pentru

depozitarea alimentelor.
• Dacă veți fi departe de casă pentru o

perioadă lungă de timp (de exemplu, în
vacanță) și nu veți folosi aparatul de
gheață sau distribuitorul de apă, opriți
supapa de apă. În caz contrar, poate
apărea o scurgere de apă.

• Pe suprafețele din oțel inoxidabil pot fi
observate ușoare variații ale luminozității
suprafeței datorită procesului de

fabricație și caracteristicilor inerente ale
materialului. Acest lucru este normal și
nu afectează performanța produsului.

Oprirea produsului
• Îndepărtați alimentele pentru a preveni

mirosurile.
• Așteptați ca gheața să se topească,

curățați interiorul și lăsați-l să se usuce,
lăsând ușile deschise pentru a evita
deteriorarea materialelor plastice
interioare.
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7 Panoul de control al produsului

1

2

3

4

5

67

8

9

10

1 * Indicator de stare de eroare 2 * Indicator de economisire a energiei
(afișaj oprit)

3 * Buton fără fir 4 * Buton de reglare a temperaturii
compartimentului frigiderului

5 * Buton de reglare a temperaturii
compartimentului congelator

6 * Butonul modulului eliminator de
miros

7 * Buton de înghețare rapidă 8 * Buton de conversie a cabinei
9 * Funcția de închidere a

compartimentului frigiderului
(vacanță)

10 * Buton de resetare a setărilor
conexiunii fără fir

Citiți mai întâi „Instrucțiunile de siguranță”!
Funcțiile audio și vizuale de pe panoul de
bord vă ajută să utilizați produsul.
* OpționalFuncțiile afișate sunt opționale;
funcțiile de pe panoul de bord al produsului
dvs. pot diferi ca formă și locație.

1. Indicator de stare a erorii
Acest indicator se va activa atunci când
frigiderul nu se poate răci suficient sau
când apare o eroare a senzorului. Litera „E”
va apărea pe afișajul temperaturii
compartimentului congelator, iar numere
precum 1, 2, 3 etc. vor apărea pe afișajul
temperaturii compartimentului frigiderului.
Aceste numere de pe afișaj informează

RO
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tehnicianul de service despre eroare.
Semnul de exclamare se poate aprinde
scurt dacă încărcați alimente calde în
compartimentul congelator sau lăsați ușa
deschisă pentru o perioadă lungă de timp.
Aceasta nu este o defecțiune;
avertismentul va dispărea odată ce
mâncarea s-a răcit sau a fost apăsat orice
buton.
2. Indicator de economisire a energiei
(afișaj oprit)
Când ușile produsului nu sunt deschise sau
închise, modul de economisire a energiei
este activat automat și simbolul de
economisire a energiei se aprinde. Când
funcția de economisire a energiei este
activată, toate pictogramele de pe ecran, cu
excepția simbolului de economisire a
energiei, se opresc. Dacă este apăsat un
buton sau o ușă este deschisă în timp ce
funcția de economisire a energiei este
activă, funcția este dezactivată și
pictogramele de pe ecran revin la normal.
Funcția de economisire a energiei este o
funcție implicită din fabrică și nu poate fi
dezactivată.
3. * Buton fără fir
Când conexiunea wireless este dezactivată,
apăsarea și menținerea butonului (timp de
3 secunde) va face ca pictograma
conexiunii wireless de pe ecran/afișaj să
clipească încet (la intervale de 0,5
secunde). Aceasta inițiază configurarea
alternativă a rețelei de domiciliu pentru
produs.
Odată ce se stabilește o conexiune wireless
cu produsul, pictograma conexiunii
wireless va rămâne aprinsă constant. După
finalizarea configurării inițiale, conexiunea
wireless este activată apăsând scurt
butonul. În timp ce conexiunea wireless
este activă, apăsarea și menținerea
butonului (timp de 3 secunde) va dezactiva
conexiunea.
Pictograma conexiunii wireless va clipi
rapid (la intervale de 0,2 secunde) până
când se stabilește o conexiune. Odată ce

conexiunea este activă, pictograma rețelei
wireless va rămâne aprinsă continuu. Dacă
o conexiune nu este stabilită pentru o
perioadă lungă de timp, verificați setările
conexiunii și consultați secțiunea
„Depanare” din manualul de utilizare.
Aplicația HomeWhiz trebuie utilizată pentru
conexiunea wireless. Pașii de configurare
sunt explicați prin intermediul aplicației în
timpul instalării. Puteți accesa aplicația
scanând codul QR de pe eticheta
HomeWhiz de pe produs. Aplicația este
disponibilă în App Store pentru dispozitive
iOS și Play Store pentru dispozitive
Android. Pentru informații detaliate...https://
www.homewhiz.com/Vizitați adresa.
4. Buton de reglare a temperaturii
compartimentului frigiderului
Temperatura compartimentului frigider
este reglată. Când butonul este apăsat,
temperatura compartimentului frigiderului
poate fi setată la 8° C, 7° C, 6° C, 5° C, 4° C,
3° C, 2° C și 1° C.
5. Buton de reglare a temperaturii
compartimentului congelator
Temperatura compartimentului congelator
este reglată. Când butonul este apăsat,
temperatura compartimentului
congelatorului poate fi setată la -18°C,
-19°C, -20°C, -21°C, -22°C, -23°C, -24°C.
6. Butonul modulului eliminator de
miros
Pentru a activa/dezactiva funcția de
eliminare a mirosului, apăsați și mențineți
apăsat acest buton timp de 3 secunde.
Pictograma modulului de eliminare a
mirosului se va aprinde atunci când funcția
este activă. Modulul de eliminare a
mirosului va funcționa periodic în timp ce
funcția este activă.
7. * Buton de înghețare rapidă
Când este apăsat butonul de înghețare
rapidă, pictograma de înghețare rapidă se
aprinde și funcția de înghețare rapidă este
activată. Temperatura compartimentului
congelator este setată la -27 °C. Pentru a
anula funcția, butonul trebuie apăsat din

https://www.homewhiz.com/
https://www.homewhiz.com/
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nou. Funcția de înghețare rapidă se
anulează automat. Dacă doriți să înghețați
o cantitate mare de alimente proaspete,
apăsați butonul de congelare rapidă înainte
de a introduce alimentele în
compartimentul congelator.
8. * Buton de conversie a cabinei
Apăsarea butonului de conversie a
dulapului timp de 3 secunde trece prin
modurile frigider, oprit și congelator. Când
funcționează ca frigider, temperatura
compartimentului este setată la 4°C. În
modul oprit, afișajul temperaturii dulapului
va afișa „- -”.
9. * Buton funcțional de închidere a
compartimentului frigiderului (vacanță)
Apăsați butonul timp de 3 secunde pentru a
activa funcția de vacanță. Modul de
vacanță va fi activat și simbolul sărbătorii
se va aprinde. Afișajul temperaturii
compartimentului frigiderului va afișa „- - „,
iar compartimentul frigiderului nu se va răci
activ. Nu este recomandabil să păstrați
alimentele în compartimentul frigiderului în
timp ce această funcție este activată.
Celelalte compartimente vor continua să se
răcească în funcție de temperaturile setate.
Pentru a dezactiva această funcție, apăsați
din nou butonul timp de 3 secunde.

10. * Buton de resetare a setărilor
conexiunii fără fir
Pentru a reseta setările wireless, apăsați și
țineți apăsat simultan butoanele Quick
Freeze și Wireless timp de 3 secunde. Când
setările wireless sunt resetate/restaurate la
valorile implicite din fabrică, toate
informațiile despre utilizator introduse
anterior în timpul configurării vor fi uitate.

Alertă de temperatură ridicată
Dacă compartimentul congelator este prea
cald, afișajul temperaturii frigiderului va
clipi valorile setate „- -”, sunând o alarmă.
Acest lucru se poate întâmpla dacă
congelatorul devine prea fierbinte după o
întrerupere a alimentării. În acest caz,
temperatura cea mai caldă din
compartimentul congelator va fi afișată
până la apăsarea oricărui buton. Dacă
afișajul este un ecran electronic, va fi
afișată temperatura reală. În caz contrar,
valorile setate '- 'vor clipi și va suna alarma.
Pentru a dezactiva alarma, apăsați orice
buton de afișare.

*
Temperatura poate fi reglată între 1-8 °C
pentru compartimentul frigider şi între -24
şi -15 °C pentru compartimentul congelator.
Valorile reglabile ale temperaturii pot varia
în funcție de specificațiile produsului, cu
condiția să rămână în aceste intervale.

8 Utilizarea aparatului
8.1 Depozitarea alimentelor în

frigider
Depozitarea alimentelor în frigidere și
compartimente de răcire
• Deschiderea și închiderea frecventă a ușii

compartimentului sau lăsarea acesteia
deschisă pentru perioade îndelungate pot
determina creșterea semnificativă a
temperaturii compartimentului, reducând
durata de valabilitate a alimentelor și
ducând la deteriorare.

• Pentru a preveni modificările mirosului și
gustului, alimentele trebuie depozitate în
recipiente etanșe.

• Pentru a obține o răcire mai bună și mai
uniformă, așezați produsele alimentare
departe, astfel încât aerul rece să poată
circula între ele.

• Permiteți fluxul de aer lăsând un spațiu
între mâncare și peretele interior. Dacă
așezați mâncarea pe peretele din spate,
acesta poate îngheța.
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• Lăsați mâncarea gătită și fierbinte să se
răcească la temperatura camerei înainte
de refrigerare. Apoi, puteți așeza
mâncarea călduță pe rafturile inferioare
ale frigiderului. Păstrați alimentele
călduțe departe de alimentele perisabile.

• Acordați o atenție deosebită asigurării
faptului că alimentele congelate nu sunt
amestecate cu alimente proaspete.

• Dezghețați alimentele congelate în
compartimentul frigiderului. În acest fel,
puteți utiliza alimentele congelate pentru
a răci compartimentul, economisind
energie.

• Depozitarea fructelor tropicale necoapte
(mango, diferite tipuri de pepeni, papaya,
banane, ananas) în frigider poate
accelera procesul de maturare. Aceasta
înseamnă un timp de depozitare mai
scurt, deci nu este recomandat.

• Ceapa, usturoiul, ghimbirul și alte legume
rădăcinoase trebuie depozitate într-o
cameră întunecată și rece, nu în frigider.

• Dacă observați că alimentele din frigider
s-au stricat, aruncați-le și curățați orice
accesorii care au intrat în contact cu
acesta.

• Pentru a răci rapid vasele mari, cum ar fi
supele și tocanele, le puteți împărți în
recipiente puțin adânci și le puteți păstra
la frigider.

• Păstrați alimentele neambalate departe
de ouă.

• Păstrați fructele și legumele separate și
depozitați toate tipurile împreună (de
exemplu, mere cu mere, morcovi cu
morcovi).

• Scoateți verdele din punga de plastic,
înfășurați-le în prosoape de hârtie sau o
cârpă de vase și puneți-le în frigider.
Dacă spălați aceste tipuri de alimente
înainte de a le pune la frigider, nu uitați să
le uscați.

• Puteți crea un mediu umed, permițând în
același timp circulația aerului prin
depozitarea fructelor și legumelor care
sunt predispuse la uscare în pungi de
plastic perforate sau cu gură deschisă.

• Cu excepția cazurilor de condiții extreme
de mediu, alimentele din toate
compartimentele vor rămâne proaspete
mai mult timp dacă produsul dvs. este
setat la valorile stabilite indicate în
tabelul cu valori stabilite recomandate.

Depozitarea alimentelor în compartimentul de răcire
Depozitați alimentele în diferite locuri în funcție de caracteristicile lor:

Alimente Locaţie

Ouă Raft pentru uși

Produse lactate (unt, brânză) Dacă este disponibil, compartiment de răcire (mic
dejun) /compartiment frigorific

Fructe, legume și verdeață Compartiment pentru fructe și legume, sertar pentru
legume.

Carne proaspătă, păsări de curte, pește, produse din cârnați,
alimente gătite.

Dacă este disponibil, un sertar de depozitare
frigorifică (mic dejun) /compartiment de răcire

Alimente gata de consum, produse ambalate, conserve și
murături. Rafturi superioare sau raft pentru uși

Băuturi, sticle, condimente și gustări. Raft pentru uși

Depozitarea alimentelor în compartimentul
congelator
• Puteți obține o răcire mai rapidă activând

funcția Quick Freeze cu 4-6 ore înainte de
îngheț.

• Lăsați alimentele calde să ajungă la
temperatura camerei înainte de a le pune
în compartimentul congelator.

• Alimentele care urmează să fie congelate
trebuie împărțite în porții suficient de
mari pentru fiecare porție și congelate în
pachete separate.
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• Se recomandă ambalarea alimentelor
înainte de a le pune în congelator.

• Pentru a împiedica alimentele să treacă
peste data de expirare, scrieți data de
congelare, timpul de depozitare și
numele alimentelor pe ambalaj, în funcție
de timpii de depozitare a diferitelor
alimente.

• Consumați rapid alimentele dezghețate.
Mâncarea dezghețată nu poate fi
congelată decât dacă este gătită. Nu este
sigur să consumi alimente proaspete
dezghețate și congelate fără a le găti.

• Când congelați alimentele proaspete,
evitați contactul dintre alimentele
proaspete și cele deja congelate. În caz
contrar, alimentele congelate se vor
dezgheța.

Depozitarea alimentelor congelate
• Când depozitați alimente, vă rugăm să

urmați termenele de păstrare specificate
în aceste instrucțiuni.

• Pentru a păstra calitatea alimentelor,
încercați să păstrați timpul dintre
cumpărare și depozitare cât mai scurt
posibil.

• Cumpărați alimente congelate care sunt
păstrate la -18° C sau mai puțin.

• Evitați să cumpărați alimente care au
gheață sau substanțe similare în
ambalajul lor. Aceasta înseamnă că
produsul poate fi parțial dezghețat și apoi
reînghețat. Temperatura afectează
calitatea alimentelor.

• Păstrați alimentele pentru timpul
recomandat de producător. Scoateți din
congelator cât mai multă mâncare de
care aveți nevoie.

• Cu excepția condițiilor extreme de mediu,
dacă produsul dvs. este setat la valorile
stabilite specificate în tabelul cu valori
stabilite recomandate, alimentele vor
rămâne proaspete mai mult timp atât în
compartimentul pentru alimente
proaspete, cât și în compartimentul
congelator.

• Fructele și legumele proaspete pot
îngheța parțial dacă compartimentul
pentru alimente proaspete este setat la o
temperatură mai scăzută.

• Compartimentul de 2 stele este potrivit
pentru alimentele pre-congelate.
Înghețată și cuburi de gheață pot fi
depozitate acolo.

• Congelați alimentele numai în
compartimentul de 4 stele.
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Carne și pește Metoda de preparare

Cea mai lungă
perioadă de
depozitare

(lună)

Produse din
carne

Carne de
vită

Friptură Tăiați în bucăți groase de 2 cm și așezați folia între ele
sau înfășurați bine cu folie de plastic. 6-8

Friptură
Prin ambalarea bucăților de carne într-o pungă de
congelare sau împachetându-le strâns cu folie de
plastic.

6-8

Fulgi În bucăți mici 6-8

Schnitzel, cotlet Prin plasarea foliei între bucățile feliate sau învelindu-le
individual în folie de plastic. 6-8

Carne de
oaie

Toc Prin plasarea foliei între bucățile de carne sau
împachetându-le individual cu folie de plastic. 4-8

Friptură
Prin ambalarea bucăților de carne într-o pungă de
congelare sau împachetându-le strâns cu folie de
plastic.

4-8

Fulgi Prin ambalarea cărnii tocate într-o pungă de congelare
sau împachetând-o strâns cu folie de plastic. 4-8

Carne de
vită

Friptură
Prin ambalarea bucăților de carne într-o pungă de
congelare sau împachetându-le strâns cu folie de
plastic.

8-12

Friptură Tăiați în bucăți groase de 2 cm și așezați folia între ele
sau înfășurați bine cu folie de plastic. 8-12

Fulgi În bucăți mici 8-12

Carne fiartă Prin ambalarea acestuia în porții mici folosind pungi
congelatoare. 8-12

Tocată Fără condimente, în pachete plate. 1-3

Organe (piese) În bucăți 1-3

Cârnați - Salam Chiar dacă este într-o carcasă, trebuie ambalat. 1-3

șuncă Prin plasarea foliei între bucățile feliate. 2-3

Păsări și
animale de
vânat

Pui și curcan Învelit în folie 4-6

Gâscă Înfășurați în folie (porțiunile nu trebuie să depășească
2,5 kg) 4-6

Rață Înfășurați în folie (porțiunile nu trebuie să depășească
2,5 kg) 4-6

Căprioare, Iepure,
Căprioare

Înfășurați în folie (porțiunile nu trebuie să depășească
2,5 kg, iar oasele trebuie îndepărtate). 6-8

Pește și
fructe de
mare

Pește de apă dulce
(păstrăv, crap, știucă,
somn)

După curățarea temeinică a interiorului și a solzilor,
acesta trebuie spălat și uscat, iar coada și capul trebuie
tăiate, dacă este necesar.

2

Pește slab (biban, calcan,
talpă) 4-6

Pește gras (Bonito,
Macrou, Pește albastru,
Mullet roșu, Anșoa)

2-4

crustacee Curățat și în pungi. 4-6

Caviar În ambalajul său, într-un recipient din aluminiu sau
plastic. 2-3
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„Timpii de depozitare indicați în tabel se
bazează pe o temperatură de depozitare de
-18° C.”

Legume și fructe Metoda de preparare

Cea mai
lungă
perioadă de
depozitare

(lună)

Fasole polară După spălare și tăiere în bucăți mici, albiți timp de 3 minute. 10-13

mazăre După curățare și spălare, albiți timp de 2 minute. 10-12

Varză După curățare, albiți timp de 1-2 minute. 6-8

Morcov După curățare și feliere, albiți timp de 3-4 minute. 12

Piper După tăierea tulpinii, împărțiți-o în jumătate și îndepărtarea
semințelor, albiți-o timp de 2-3 minute. 8-10

Spanac După spălare și curățare, albiți timp de 2 minute. 6-9

Praz După tocare, albiți timp de 5 minute. 6-8

Conopida Separați frunzele, tăiați centrul în bucăți, apoi albiți-l în puțină apă
de lămâie timp de 3-5 minute. 10-12

Vinete După spălare, tăiați în bucăți de 2 cm și albiți timp de 4 minute. 10-12

Dovlecei După spălare, tăiați în bucăți de 2 cm și albiți timp de 2-3 minute. 8-10

Ciuperci Se caleste usor in ulei si se strecoara lamaie peste el. 2-3

Porumb dulce După curățare, împachetați-le cu știuletul sau în bucăți individuale. 12

Mere și pere Cojiți pielea, tăiați-o și albiți-o timp de 2-3 minute. 8-10

Caise și piersici Tăiați-l în jumătate și îndepărtați semințele. 4-6

Căpșuni și zmeură Prin spălare și sortare 8-12

fructe fierte Prin adăugarea de 10% zahăr în recipient 12

Prună, cireșe, vișine După spălare și îndepărtarea tulpinilor 8-12

„Timpii de depozitare indicați în tabel se
bazează pe o temperatură de depozitare de
-18° C.”

Produse lactate Metoda de preparare Cea mai lungă perioadă
de depozitare (luni)

Condiții de depozitare

Brânză (cu excepția
brânzei feta)

În felii, cu folie așezată
între ele. 6-8

Pentru depozitarea pe termen
scurt, poate fi lăsat în ambalajul
original. Pentru depozitarea pe
termen lung, ar trebui să fie, de
asemenea, învelit în folie de
aluminiu sau plastic.

Unt, margarină În ambalajul propriu 6 În ambalajul original sau în
recipientele din plastic

„Timpii de depozitare indicați în tabel se
bazează pe o temperatură de depozitare de
-18° C.”

„Cantitatea de alimente proaspete care pot
fi congelate într-o anumită perioadă de
timp este indicată pe eticheta tipului.”
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Compartiment congelator

Setare

Compartiment răcitor

Setare

Observații

-22°C 2°C

Aceasta este setarea implicită,
recomandată. Această setare este
recomandată dacă temperatura
ambiantă este sub 30°C.

-22 sau -24 °C 4° C
Aceste setări sunt recomandate
pentru temperaturi ambientale care
depășesc 30°C.

Înghețare rapidă 4° C

Utilizați atunci când doriți să vă
înghețați mâncarea într-un timp scurt.
Când procesul se încheie, setările
produsului vor reveni la poziția
anterioară.

-18°C sau mai rece 2°C

Utilizați aceste setări dacă
considerați că compartimentul răcitor
nu este suficient de rece din cauza
temperaturii ambiante sau a
deschiderii frecvente a ușii.

Congelare rapidă
1. Activați funcția de congelare rapidă cu

24 de ore înainte de a pune alimentele
proaspete.

2. După 24 de ore de la apăsarea
butonului, așezați mâncarea pe care
doriți să o înghețați pe al doilea raft cu
o capacitate de congelare mai mare.

3. Odată ce funcția de înghețare rapidă
este activată, aceasta este anulată
automat după o perioadă de timp.

Informații despre congelator
Conform standardelor IEC 62552, pentru
fiecare 100 de litri de volum al
compartimentului congelator, produsul
trebuie să poată îngheța 4,5 kg de alimente
la temperatura camerei de 25° C timp de 24
de ore la -18° C sau mai mică.
Alimentele pot fi conservate doar pentru
perioade îndelungate la temperaturi de -18°
C și mai mici.
Puteți păstra prospețimea produselor
alimentare timp de luni de zile (într-un
congelator adânc la temperaturi de -18° C
și mai mici).
Alimentele care trebuie congelate nu
trebuie aduse în contact cu alimentele
congelate anterior pentru a preveni
dezghețarea parțială.

Pentru a prelungi timpul de depozitare a
legumelor congelate, albiți-le și scurgeți
apa. După scurgere, puneți-le în recipiente
etanșe și puneți-le la congelator. Alimentele
precum bananele, roșiile, salata verde,
țelina, ouăle fierte și cartofii nu sunt
potrivite pentru congelare. Congelarea
acestor alimente va afecta negativ valoarea
lor nutritivă și calitatea alimentară. Nu
există riscul de deteriorare care să
amenințe sănătatea umană.
Plasarea alimentelor
Rafturi pentru compartimente
congelatoare:Diverse alimente congelate,
cum ar fi carne, pește, înghețată, legume
etc.
Rafturi frigorifice:Mâncare în ghivece, vase
acoperite și recipiente acoperite, ouă (într-
un recipient acoperit)
Rafturi pentru ușile frigiderului:Alimente
sau băuturi mici, ambalate
Depozitarea legumelor:Legume și fructe
Compartiment de răcire:Produse Deli
(produse pentru micul dejun, produse din
carne care trebuie consumate rapid)
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8.2 Compartiment pentru alimente
proaspete

Compartimentul pentru alimente proaspete
al produsului este conceput special pentru
a menține legumele proaspete fără a pierde
umezeala. În acest scop, circulația aerului
rece este concentrată în alimentele
proaspete. Păstrați legumele și fructele în
acest compartiment.

8.3 Compartiment de răcire pentru
produse lactate

Compartiment lactate/frigorific
Compartimentul lactate/răcire poate atinge
sertarul de depozitare la rece la temperaturi
mai scăzute. Utilizați acest sertar pentru
produse delicatese (salam, cârnați etc.) și
produse lactate care necesită condiții de
depozitare mai reci sau pentru consumul
rapid de carne, pui sau pește. Nu este
potrivit să depozitați fructe și legume în
acest sertar.

8.4 Zona de depozitare a gheţii
Recipient pentru gheață
Recipientul pentru cuburi de gheaţă vă
permite să scoateți cu ușurință gheața din
frigider.
Utilizarea recipientului pentru cuburi de
gheaţă
1. Extrageți recipientul pentru cuburi de

gheaţă din compartimentul de
congelare.

2. Umpleți recipientul pentru cuburi de
gheaţă cu apă.

3. Așezați recipientul pentru cuburi de
gheaţă în compartimentul de
congelare. În aproximativ două ore,
cuburile de gheață vor fi gata.

4. Extrageți recipientul pentru cuburi de
gheaţă din compartimentul
congelatorului și îndoiți-l ușor
deasupra recipientului pe care îl veți
servi. Gheața se va turna cu ușurință în
recipientul de servire.

8.5 Schimbarea sensului de
deschidere a uşii

Sensul de deschidere a ușii a frigiderului
poate fi schimbat în funcție de locul în care
puneţi frigiderul. Când aveţi nevoie de aşa
ceva, luaţi neapărat legătura cu cel mai
apropiat Service autorizat.

8.6 Alertă ușă deschisă
În funcție de model, sistemul de alertă de
deschidere a ușii frigiderului
dumneavoastră poate fi diferit.
Versiunea 1;
Dacă ușa produsului rămâne deschisă
pentru o anumită perioadă de timp (între 60
s și 120 s), se emite un semnal sonor de
avertizare; în funcție de modelul produsului,
poate fi afișat și un semnal vizual de
avertizare (lumină intermitentă). Dacă
închideți ușa dispozitivului sau apăsați un
buton de pe ecranul dispozitivului, dacă
acesta există, sunetul de avertizare se va
opri.
Versiunea 2;
Dacă ușa dispozitivului rămâne deschisă
pentru o anumită perioadă de timp (între
60s și 120 s), se declanșează alerta de ușă
deschisă. Alerta de deschidere a ușii se
declanșează treptat. Pentru început, se va
declanşa o avertizare sonoră. După 4
minute, dacă ușa nu este încă închisă, se
activează un avertisment vizual (lumină
intermitentă). Alerta de deschidere a ușii va
fi amânată pentru o anumită perioadă de
timp (între 60 s și 120 s) atunci când este
apăsată orice tastă de pe ecranul
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produsului, dacă o astfel de tastă există.
Apoi, procesul va începe din nou. Atunci
când ușa dispozitivului este închisă, alerta
de ușă deschisă va fi anulată.

8.7 Înlocuirea lămpii de iluminat
Luaţi legătura cu Service-ul autorizat atunci
când becul/LED-ul utilizat pentru iluminarea
frigderului va fi schimbat.
Lampa (lămpile) utilizată (utilizate) în acest
aparat nu poate (pot) fi utilizată (utilizate)
pentru iluminatul locuințelor. Scopul
acestei lămpi este de a ajuta utilizatorul să
introducă alimente în frigider/congelator în
condiții de siguranță și confort.

8.8 Verificare activă
Active Check este o funcție de control
inteligent care monitorizează constant
starea produsului dvs. folosind inteligența
artificială, identificând potențialele
probleme înainte ca acestea să apară și să
vă anunțe. Acest lucru asigură că
performanța produsului dvs. este
întotdeauna sigură și previne defecțiunile
neașteptate. Pentru ca Active Check să
funcționeze, produsul dvs. trebuie să fie
conectat la internet prin aplicația
HomeWhiz.

8.9 Ventilator
Ventilatorul este proiectat pentru a asigura
distribuția și circulația uniformă a aerului
rece în interiorul frigiderului. Timpul de
funcționare al ventilatorului poate varia în
funcție de specificațiile produsului.
În unele produse, ventilatorul funcționează
numai împreună cu compresorul, în timp ce
în altele, sistemul de control determină
când va funcționa în funcție de nevoile de
răcire.
Nu blocați partea din față a ventilatorului cu
alimente (dacă există).

8.10 Managementul energiei
Produsul dvs. are o funcție de gestionare a
consumului de energie. Pentru ca această
caracteristică să funcționeze, produsul dvs.
trebuie adăugat la aplicația HomeWhiz și
conectat la internet.
Puteți urmări informațiile despre consumul
aparatului dvs. utilizând panoul HomeWhiz
Energy Management.
Puteți vizualiza informațiile de consum ale
produsului dvs. inteligent în funcție de
diferite perioade de timp.*Puteți să-l
monitorizați și să economisiți bani urmând
sugestii pentru a vă reduce consumul.
*Valorile de consum indicate pe eticheta
produsului sunt obținute în condiții
standard de laborator. Valorile consumului
afișate în aplicația HomeWhiz au doar scop
informativ și pot diferi de valorile reale ale
consumului, în funcție de condițiile de
utilizare ale clienților și de climă.

8.11 Tehnologia inteligenței
artificiale (AI)

Caracteristică de inteligență artificială
Produsul dvs. dispune de inteligență
artificială. Pentru ca această caracteristică
să funcționeze, produsul dvs. trebuie
adăugat la aplicația HomeWhiz și conectat
la internet.
În aplicația HomeWhiz, puteți activa sau
dezactiva funcția AI din pagina funcțiilor de
ajutor pentru produsul dvs. specific.
Datorită tehnologiei sale autonome,
produsul dvs. se adaptează obiceiurilor
dvs. de utilizare și oferă o eficiență
energetică ridicată. *Oferă economii de
până la 20%.
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*Cifrele de economii declarate sunt
obținute în condiții standard de laborator.
Cifrele dvs. de economii pot varia în funcție
de condițiile de utilizare a clienților și de
climă.

8.12 Suportul pentru ouă
Puteți așeza suportul pentru ouă pe ușa
sau pe raftul dorit.
Dacă suportul pentru ouă urmează să fie
așezat pe raft, vă recomandăm să alegeți
rafturi inferioare mai reci.
• Nu așezați niciodată suportul pentru ouă

în compartimentul congelatorului.

9 Întreţinerea şi curăţarea
Citiți mai întâi „Instrucțiunile de siguranță”!
• Deconectați aparatul înainte de a-l

curăța.
• Praful de pe grila de ventilație din spatele

produsului trebuie îndepărtat (fără a
deschide capacul) cel puțin o dată pe an.
Curățarea trebuie făcută cu o cârpă
uscată.

• Aveți grijă să nu lăsați apa să intre în
carcasa lămpii și în alte părți electrice.

• Curățați ușa cu o cârpă umedă. Scoateți
tot conținutul pentru a scoate ușile și
rafturile caroseriei. Ridicați rafturile ușilor
în sus pentru a le scoate. După curățare
și uscare, glisați-le înapoi în loc de sus în
jos.

• Nu folosiți niciodată apă care conține
clor sau agenți de curățare pentru
curățarea suprafeței exterioare a
produsului sau a pieselor cromate. Clorul
provoacă rugină pe aceste tipuri de
suprafețe metalice.

• Pentru a preveni decojirea sau
deformarea amprentelor de pe partea din
plastic, nu folosiți unelte ascuțite,
abrazive, săpun, produse de curățare de
uz casnic, detergenți, benzină, lustruire
etc. Pentru curățare, utilizați o cârpă
moale cu apă călduță și uscați.

• În produsele fără tehnologie No Frost, pe
peretele din spate al compartimentului de
răcire se vor forma picături de apă și
până la grosimea înghețului de până la
un deget. Nu-l curățați și absolut nu
aplicați ulei sau substanțe similare.

• Utilizați numai o cârpă ușor umedă din
microfibră pentru curățarea suprafeței
exterioare a produsului. Bureții și alte
tipuri de cârpe de curățare pot provoca
zgârieturi.

• Pentru a curăța suprafețele interioare ale
produsului, spălați toate piesele
detașabile cu o soluție ușoară de săpun,
apă și bicarbonat de sodiu. Clătiți bine și
uscați complet. Împiedicați pătrunderea
apei în lumini și panoul de control.

• Nu utilizați oțet, alcool pentru frecare sau
alte produse de curățare pe bază de
alcool pe orice suprafață interioară.

Suprafețe exterioare din oțel inoxidabil
Folosiți un produs de curățare neabraziv
din oțel inoxidabil și aplicați-l cu o cârpă
moale, fără scame. Pentru a lustrui, ștergeți
ușor suprafața cu o cârpă din microfibră
umezită cu apă și utilizați un tampon de
lustruit uscat. Urmați întotdeauna boabele
oțelului inoxidabil.
Prevenirea mirosurilor rele
Nu sunt utilizate substanțe care ar putea
provoca miros în producția produsului dvs.
Cu toate acestea, mirosurile pot apărea din
cauza depozitării necorespunzătoare a
alimentelor și a eșecului de curățare
corespunzătoare a suprafeței interioare a
produsului.
• Pentru a preveni această problemă,

curățați cu apă de bicarbonat de sodiu la
fiecare 15 zile.

• Depozitați alimentele în recipiente
sigilate, deoarece microorganismele
eliberate din alimentele deschise pot
provoca mirosuri rele.
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• Nu depozitați niciodată alimente expirate
sau stricate în produsul dvs.

Protecția suprafețelor din plastic
Dacă uleiul se varsă pe suprafețele din
plastic, curățați-le imediat cu apă caldă,
deoarece uleiul poate deteriora suprafața.

10 Depanare
Citiți mai întâi „Instrucțiunile de siguranță”!
Dacă nu puteți rezolva problema chiar și
după ce ați urmat instrucțiunile din această
secțiune, contactați distribuitorul sau
centrul de service autorizat de unde ați
achiziționat produsul. Nu încercați
niciodată să reparați singur produsul care
funcționează defectuos.
Frigiderul nu funcționează.
• Ștecherul nu este așezat complet în

priză. >>> Introduceți ștecherul astfel
încât să fie complet așezat în priză.

• Siguranța din priza la care este conectat
produsul sau siguranța principală a
explodat. >>> Verificați siguranța.

Condens pe peretele lateral al
compartimentului frigider.
• Ușa a fost deschisă și închisă prea des.

>>> Vă rugăm să aveți grijă să nu
deschideți și să închideți ușa produsului
prea des.

• Mediul este foarte umed. >>> Nu instalați
produsul în medii foarte umede.

• Alimentele care conțin lichide pot fi
depozitate în recipiente deschise. >>>
Depozitați alimentele care conțin lichide
în recipiente închise.

• Ușa produsului a fost lăsată deschisă.
>>> Nu lăsați ușa produsului deschisă
mult timp.

• Termostatul este setat la prea rece. >>>
Reglați termostatul la setarea
corespunzătoare.

Compresorul nu funcționează.
• În cazul unei întreruperi bruște a

alimentării sau când ștecherul este scos
și reintrodus, comutatorul termic de
protecție al compresorului se va
declanșa deoarece presiunea gazului din
sistemul de răcire al produsului nu s-a
egalizat încă. Produsul trebuie să

înceapă să funcționeze din nou după
aproximativ 6 minute. Dacă produsul nu
începe să funcționeze după acest timp,
apelați la service.

• Este în ciclul de dezghețare. >>> Acest
lucru este normal pentru un produs de
dezghețare complet automat. Ciclul de
dezghețare are loc periodic.

• Produsul nu este conectat la priza de
alimentare. >>> Vă rugăm să vă asigurați
că ștecherul este conectat la priza de
alimentare.

• Setările de temperatură sunt incorecte.
>>> Selectați setarea corespunzătoare a
temperaturii.

• Alimentarea a fost întreruptă. >>>
Produsul va continua să funcționeze
normal odată ce alimentarea este
restabilită.

Zgomotul de funcționare al frigiderului
crește atunci când funcționează.
• Performanța produsului poate varia în

funcție de modificările temperaturii
ambiante. Acest lucru este normal și nu o
defecțiune.

Frigiderul funcționează prea des sau
prea mult timp.
• Noul produs poate fi mai mare decât cel

vechi. Produsele mai mari durează mai
mult.

• Temperatura camerei poate fi ridicată.
>>> Este normal să funcționeze pentru
perioade mai lungi în medii calde.

• Este posibil ca produsul să fi fost
conectat recent sau să fi fost adăugat
alimente noi. >>> Când produsul este nou
conectat sau se adaugă alimente noi,
este nevoie de mai mult timp pentru a
atinge temperatura setată. Acest lucru
este normal.
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• Este posibil ca produsul să fi fost servit
recent cu cantități mari de mâncare
fierbinte. >>> Nu serviți mâncare caldă în
acest produs.

• Ușile au fost deschise frecvent sau
lăsate deschise pentru perioade
îndelungate. >>> Aerul cald care intră
face ca produsul să funcționeze mai mult
timp. Nu deschideți ușile prea des.

• Este posibil ca ușa frigiderului să fi fost
lăsată întredeschisă. >>> Verificați dacă
ușile sunt complet închise.

• Produsul este setat la o temperatură
foarte scăzută. >>> Reglați temperatura
produsului la o setare mai mare și
așteptați să atingă temperatura
respectivă.

• Garnitura ușii frigiderului poate fi
murdară, uzată, spartă sau așezată
necorespunzător. >>> Curățați sau
înlocuiți sigiliul. O garnitură deteriorată/
ruptă a ușii va determina aparatul să
funcționeze mai mult pentru a-și menține
temperatura curentă.

Temperatura congelatorului este prea
scăzută, dar temperatura frigiderului
este adecvată.
• Temperatura compartimentului

congelator este setată la o valoare foarte
scăzută. >>> Reglați temperatura
compartimentului congelator la o setare
mai mare și verificați.

Temperatura frigiderului este prea
scăzută, dar temperatura congelatorului
este adecvată.
• Temperatura compartimentului

frigiderului este setată la o valoare foarte
scăzută. >>> Reglați temperatura
compartimentului frigiderului la o setare
mai mare și verificați.

Alimentele depozitate în sertarele
frigiderului îngheață.
• Temperatura compartimentului

frigiderului este setată la o valoare foarte
scăzută. >>> Reglați temperatura
compartimentului frigiderului la o valoare
mai mare și verificați.

Temperatura din frigider sau congelator
este prea mare.
• Temperatura compartimentului

frigiderului poate fi setată prea mare.
Setarea temperaturii compartimentului
frigiderului afectează temperatura
compartimentului congelatorului.
Încercați să reglați temperatura
compartimentului frigiderului sau
congelatorului și așteptați până când
temperatura din oricare dintre
compartimente atinge un nivel
satisfăcător.

• Ușile au fost deschise frecvent sau
lăsate deschise prea mult timp. >>> Nu
deschideți ușile prea des.

• Ușa ar putea fi întredeschisă. >>>
Închideți ușa complet.

• Este posibil ca produsul să fi fost
conectat recent sau să fi fost adăugat
alimente noi. >>> Acest lucru este
normal. Când produsul este nou conectat
sau se adaugă alimente noi, este nevoie
de mai mult decât de obicei pentru a
atinge temperatura setată.

• Este posibil ca produsul să fi fost servit
recent cu cantități mari de mâncare
fierbinte. >>> Nu serviți mâncare caldă în
acest produs.

Tremurături sau zgomot.
• Podeaua nu este nivelată sau stabilă. >>>

Dacă produsul se clatină când este
mișcat încet, reglați picioarele pentru a-l
echilibra. De asemenea, asigurați-vă că
podeaua este suficient de stabilă pentru
a susține greutatea produsului.

• Articolele plasate pe produs pot provoca
zgomot. >>> Scoateți orice articole din
produs.

• Produsul emite sunete, cum ar fi
scurgerea lichidului sau pulverizarea.

• Datorită principiilor de funcționare ale
produsului, apar fluxuri de lichide și gaze.
>>> Acest lucru este normal și nu o
defecțiune.
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Produsul face un zgomot de vânt.
• Un ventilator este utilizat pentru a

efectua procesul de răcire a produsului.
Acest lucru este normal și nu o
defecțiune.

Condensarea se formează pe pereții
interiori ai produsului.
• Vremea caldă și umedă crește înghețarea

și condensul. Acest lucru este normal și
nu o defecțiune.

• Ușile au fost deschise frecvent sau
lăsate deschise prea mult timp. >>> Nu
deschideți ușile prea des și închideți-le
dacă sunt deschise.

• Ușa ar putea fi întredeschisă. >>>
Închideți ușa complet.

Condensarea se formează pe exteriorul
produsului sau între uși.
• Aerul poate fi umed, ceea ce este destul

de normal pe vreme umedă.
Condensarea dispare atunci când
umiditatea scade.

Interiorul produsului miroase rău.
• Curățarea regulată nu a fost efectuată.

>>> Curățați în mod regulat interiorul
produsului cu un burete, apă caldă sau
soluție de bicarbonat de sodiu.

• Unele recipiente sau materiale de
ambalare pot avea mirosuri. >>> Folosiți
recipiente sau materiale de ambalare
fără miros.

• Produsele alimentare au fost plasate în
recipiente deschise. >>> Depozitați
alimentele în recipiente închise.
Microorganismele eliberate din
alimentele depozitate în recipiente
deschise pot provoca mirosuri neplăcute.

• Îndepărtați orice alimente expirate sau
stricate din produs.

Ușa nu se va închide.
• Pachetele alimentare ar putea împiedica

închiderea ușii. >>> Mutați toate
pachetele care blochează ușile.

• Este posibil ca produsul să nu stea
complet vertical pe sol. >>> Reglați
picioarele pentru a echilibra produsul.

• Podeaua nu este nivelată sau stabilă. >>>
Asigurați-vă că podeaua este nivelată și
suficient de stabilă pentru a susține
produsul.

Sertarele de legume sunt înghesuite.
• Produsele alimentare pot atinge partea

superioară a sertarului. >>> Organizați
mâncarea în sertar.

Există căldură pe suprafața produsului.
• În timp ce produsul funcționează, este

posibil să aveți temperaturi ridicate între
cele două uși, pe panourile laterale și în
zona grilei din spate. Acest lucru este
normal și nu necesită service.

Ventilatorul continuă să funcționeze
când ușa este deschisă.
• Ventilatorul poate continua să

funcționeze chiar și atunci când ușa
congelatorului este deschisă.

Dacă nu puteți rezolva problema chiar și
după ce ați urmat instrucțiunile din această
secțiune, contactați distribuitorul sau
centrul de service autorizat de unde ați
achiziționat produsul. Nu încercați să
reparați singur produsul care funcționează
defectuos. Acest lucru este normal.
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DECLARAȚIE DE DECLINARE A RĂSPUNDERII:
Unele defecțiuni (simple) pot fi tratate în
mod adecvat de către utilizatorul final fără
a apărea nicio problemă de siguranță sau
utilizare nesigură, cu condiția ca acestea să
fie efectuate în limitele și în conformitate
cu următoarele instrucțiuni (consultați
secțiunea „Auto-reparare”).
Prin urmare, dacă în secțiunea „Auto-
reparare” de mai jos nu este autorizat altfel,
reparațiile vor fi adresate mecanicilor
profesioniști înregistrați pentru a evita
problemele de siguranță. Un mecanic
profesionist înregistrat este un mecanic
profesionist căruia i s-a acordat acces la
instrucțiunile și lista de piese de schimb ale
acestui produs de către producător
conform metodelor descrise în actele
legislative în conformitate cu Directiva
125/2009/CE.
Cu toate acestea, numai agentul de service
(adică mecanicii profesioniști autorizați)
pe care îl puteți contacta de la numărul de
telefon indicat în manualul de utilizare/
cardul de garanție sau prin dealer-ul
dumneavoastră autorizat poate asigura
service-ul în condițiile garanției. Prin
urmare, vă rugăm să rețineți că reparațiile
efectuate de mecanici profesioniști (care
nu sunt autorizați de) Whirlpool  vor duce la
anularea garanției.
Auto-repararea
Auto-repararea poate fi efectuată de
utilizatorul final cu privire exclusiv la
următoarele piese de schimb: mânere de
uși, balamale uși, tăvi, coșuri și garnituri de
ușă (o listă actualizată este
disponibilăhttps://parts-
selfservice.europeanappliances.com
începând cu 1 martie 2021).
Mai mult, pentru a asigura siguranța
produsului și pentru a preveni riscul de
vătămare gravă, auto-repararea menționată
se va face urmând instrucțiunile din
manualul de utilizare pentru auto-reparare
sau care sunt disponibile în https://parts-
selfservice.europeanappliances.com .

Pentru siguranța dumneavoastră, scoateţi
produsul din priză înainte de a încerca orice
auto-reparare.
Reparațiile și încercarea de reparații ale
utilizatorilor finali pentru piesele care nu
sunt incluse în această listă și/sau care nu
respectă instrucțiunile din manualele de
utilizare pentru auto-reparare sau care sunt
disponibile în https://parts-
selfservice.europeanappliances.com, ar
putea ridica probleme de siguranță care nu
pot fi atribuite Whirlpool, și ar putea duce la
anularea garanției produsului.
Prin urmare, este recomandat cu tărie ca
utilizatorii finali să se abțină de la
încercarea de a efectua reparații care nu se
încadrează în lista menționată de piese de
schimb, contactând în astfel de cazuri
mecanici profesioniști autorizați sau
mecanici profesioniști înregistrați. În caz
contrar, încercările de reparație efectuate
de utilizatorii finali pot cauza probleme
legate de siguranță, pot deteriora produsul
și pot cauza incendii, inundații, electrocutări
și grave vătămări corporale.
Cu titlu de exemplu, dar fără a se limita la,
următoarele reparații trebuie să fie
adresate mecanicilor profesioniști
autorizați sau mecanicilor profesioniști
înregistrați: compresor, circuit de răcire,
placa principală, placă invertor, placă de
afișare etc.
Producătorul/vânzătorul nu poate fi tras la
răspundere în niciun caz în care utilizatorii
finali nu respectă cele de mai sus.
Disponibilitatea pieselor de schimb ale
frigiderului pe care l-ați achiziționat este de
10 ani. În această perioadă, vor fi
disponibile piese de schimb originale
pentru ca frigiderul să funcţioneze corect.
Durata minimă a garanției pentru frigiderul
pe care l-ați achiziționat este de 24 de luni.
Acest produs este prevăzut cu o sursă de
iluminare de clasă energetică „G”.
Sursa de iluminare a acestui produs trebuie
înlocuită numai de Mecanici profesionişti.
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Najskôr si prečítajte tento návod!
Vážení zákazníci
Ďakujeme, že ste si vybrali tento výrobok .
Zaregistrujte svoje výrobky na stránke www.register10.eu
Boli by sme radi, keby ste dosiahli optimálnu účinnosť tohto vysoko kvalitného výrobku,
ktorý bol vyrobený pomocou najmodernejších technológií. Pred použitím výrobku si preto
pozorne prečítajte tento návod a všetku dodanú dokumentáciu.
Dbajte na všetky informácie a varovania uvedené v používateľskej príručke. Týmto spôso-
bom budete chrániť seba a svoj výrobok pred možnými nebezpečenstvami. Uschovajte si
tento návod na obsluhu. Priložte túto príručku k výrobku, ak ho odovzdáte niekomu inému.
V užívateľskej príručke a na výrobku sú používané nasledujúce symboly:

Prečítajte si užívateľskú príručku.

Informácie o modeli uložené v databáze výrobkov sa dajú získať za-
daním nasledujúcej webovej stránky a vyhľadaním identifikátora váš-
ho modelu (*), ktorý je uvedený na energetickom štítku.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Technické informácie o Bluetooth + Wi-Fi
Frekvenčné pásmo: 2,4 GHz (funkcia Wi-Fi alebo bluetooth)

Max. prenos výkonu: < 100 mW (funkcia Wi-Fi alebo bluetooth)

Podrobnosti o softvéri: Quartz_WiFi.XXX

ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHO-
DE EÚ:
Týmto Arçelik A.Ş. vyhlasuje, že
rádiové zariadenie je v súlade so
smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné znenie vyhlásenia o zhode
EÚ je k dispozícii na tejto inter-
netovej adrese:https://parts-
selfservice.europeanapplian-
ces.com
Tento produkt zhromažďuje a
prenáša údaje o používaní po
pripojení na internet (napr. na-
stavenia teploty, trvanie používa-
nia, chybové kódyatď.). V súlade
so zákonom EÚ o údajoch
(nariadenie EÚ 2023/2854) máte
právo na prístup k týmto údajom
a ich správu.
Podrobnosti o tom, aké údaje sa
zhromažďujú, ako sa používajú a
ako k nim získať prístup, nájdete
na:
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy

Tento produkt obsahuje funkcie
umelej inteligencie (AI) navr-
hnuté na zlepšenie výkonu

spotrebiča, energetickej účin-
nosti a používateľskej skúsenos-
ti. Funkcie umelej inteligencie
optimalizujú prevádzku
chladenia, monitorujú výkon
spotrebiča, zisťujú potenciálne
anomálie a odhadujú spotrebu
energie pomocou prevádz-
kových údajov generovaných
vnútornými snímačmi a riadiaci-
mi systémami chladničky. Odpo-
rúčania a oznámenia generova-
né umelou inteligenciou sú po-
skytované len na informačné
účely. Používatelia môžu povoliť
alebo zakázať funkcie AI závislé
od pripojenia prostredníctvom
HomeWhiz. Všetky funkcie
kritické z hľadiska bezpečnosti
fungujú nezávisle od funkcií
umelej inteligencie a nemôžu
byť nimi prepísané. Tieto opa-
trenia transparentnosti sa po-
skytujú v súlade s článkom 50
zákona EÚ o umelej inteligencii.

2 Pokyny na ochranu životného prostredia
2.1 Likvidácia obalových materiálov
Obalový materiál je recyklovateľný a je

označený recyklačným symbolom .

Jednotlivé časti obalu sa preto musia lik-
vidovať zodpovedne a v plnom súlade s
predpismi miestnych orgánov, ktoré upra-
vujú likvidáciu odpadu.

http://www.homewhiz.com/eu-data-act-policy
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3 Vaša chladnička
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14

A
B

A = Chladnička B =
Mraznička

1 Stojan na vaječníky 2 Nastaviteľná polica dverí
3 * Malá polica na dvere 4 * Stojan na fľaše
5 Nastaviteľné nohy 6 Priestor mrazničky
7 * Nádoba na mrazničku 8 * Zásuvka pre chladiarenský pries-

tor / chladiarenský sklad
9 Studená priehradka /zásuvka na ze-

leninu
10 * Skladacia polica

11 * Nastaviteľná polica 12 Ventilátor
13 Osvetlenie 14 Čerstvé potraviny

*NepovinnéObrázky v tomto návode na po-
užitie sú schematické a nemusia byť pres-
ne rovnaké ako váš produkt. Ak v zakúpe-
nom produkte nie sú k dispozícii príslušné
diely, tieto údaje sa vzťahujú na iné modely.

4 Inštalácia
Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!
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4.1 Správne miesto pre inštaláciu
Pre inštaláciu spotrebiča sa obráťte na au-
torizovaný servis. Pre prípravu spotrebiča
pre inštaláciu vyhľadajte informácie v uží-
vateľskej príručke a uistite sa, že sú k dis-
pozícii požadované elektrické a vodovodné
nástroje. Ak nie, pre usporiadanie týchto
nástrojov podľa potreby sa obráťte na
elektrikára a vodoinštalatéra.
• Pre zabránenie vibráciám umiestnite vý-

robok na rovný povrch.
• Umiestnite výrobok aspoň 30 cm od ra-

diátorov, pecí a podobných tepelných
zdrojov a aspoň 5 cm od elektrických rúr.

• Pri umiestnení dvoch chladničiek v priľah-
lej pozícii, medzi dvoma jednotkami
nechajte vzdialenosť najmenej 4 cm.

• Výrobok uchovávajte mimo dosahu
priameho slnečného svetla a na suchom
mieste.

• Váš výrobok pre svoje efektívne fungova-
nie vyžaduje dostatočnú cirkuláciu
vzduchu. Ak výrobok umiestnite do vý-
klenku, nezabudnite ponechať medzi vý-
robkom a stropom, zadnou stenou a boč-
nými stenami voľný priestor aspoň 5 cm.

• Skontrolujte, či sa komponent na zaiste-
nie voľného priestoru voči zadnej stene
nachádza na svojom mieste (ak sa dodá-
va s výrobkom).

• Ak komponent nie je k dispozícii, alebo
ak sa stratil či spadol, umiestnite výrobok
tak, aby medzi zadnou stenou výrobkov a
stenou miestnosti zostal voľný priestor
najmenej 5 cm. Voľný priestor vzadu je
dôležitý pre efektívnu prevádzku výrobku.

4.2 Nastavenie nožičiek
Ak výrobok nie je v rovnovážnej polohe, na-
stavte predné nastaviteľné nohy ich otáča-
ním smerom doprava alebo doľava.

4.3 Výstraha pred horúcim povr-
chom

Bočné steny vášho produktu sú vybavené
rúrkami chladenia, ktoré vylepšujú chladiaci
systém. Cez tieto povrchy môže tiecť vyso-
kotlaková kvapalina, ktorá môže spôsobiť
ohrev bočných stien. Je to normálne a ne-
vyžaduje to údržbu.

5 Príprava
Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!

5.1 Čo robiť pre úsporu energie
• Tento chladiaci spotrebič nie je určený na

použitie ako zabudovaný spotrebič.
• Pri vkladaní potravín ponechajte dostatok

priestoru vo vnútri chladničky, aby sa
umožnila dostatočná cirkulácia vzduchu
na chladenie.

• Keďže horúci a vlhký vzduch neprenikne
priamo do vášho produktu, keď dvere nie
sú otvorené, váš produkt sa optimalizuje
v podmienkach dostatočných na ochranu
vášho jedla. Za týchto okolností budú
funkcie a komponenty, ako je kompresor,

ventilátor, ohrievač, rozmrazovanie,
osvetlenie, displej atď., fungovať podľa
potrieb spotrebou minimálnej energie.

• V prípade, že je k dispozícii viacero mož-
ností, musia byť sklenené police umiest-
nené tak, aby výstupy vzduchu na zadnej
stene neboli zablokované a najlepšie tak,
aby výstupy vzduchu zostali pod sklene-
nou policou. Táto kombinácia môže po-
môcť zlepšiť distribúciu vzduchu a ener-
getickú účinnosť.

• Pri skladovaní sa dôrazne odporúča po-
užívať nižšie uvedenú zásuvku.



SK / 31

• Pre optimálny výkon je možné použiť Qu-
ick Freezing (ak je k dispozícii) 24 hodín
pred vložením čerstvých potravín do
mrazničky.

• Vo väčšine prípadov stačí 24 hodín na
funkciu rýchleho zmrazenia po umiest-
není čerstvých potravín do mrazničky. Po
určitom čase sa funkcia rýchleho
zmrazenia automaticky deaktivuje.

• Pri zmrazovaní malého množstva po-
travín je možné funkciu rýchleho zmraze-
nia po určitom čase deaktivovať, aby sa
zabezpečila úspora energie.

• V závislosti od vlastností produktu; rozm-
razovanie mrazených potravín v chladnič-
ke zabezpečí úsporu energie a zachova-
nie kvality potravín.

• Aby bolo možné vložiť maximálne množ-
stvo potravín do mraziacej časti spotrebi-
ča, mali by sa vybrať horné zásuvky a po-
traviny by sa mali umiestniť na drôtené/
sklenené police.

• Potraviny skladujte v chladničke podľa
správnych podmienok skladovania, aby
ste ušetrili energiu.

• Balenia potravín nesmú byť v priamom
kontakte so snímačom teploty umiest-
neným v mraziacom priestore.

5.2 Prvé použitie
Pred použitím výrobku sa uistite, že sú vy-
konané potrebné prípravy v súlade s pokyn-
mi v častiach „Bezpečnostné pokyny“ a „In-
štalácia“.
• Pred prevádzkou výrobku počkajte aspoň

2 hodiny, aby ste zabezpečili úplnú účin-
nosť chladenia.

• Udržujte produkt v prevádzke bez umiest-
nenia akéhokoľvek jedla dovnútra po
dobu 6 hodín a dvierka produktu by mali
byť čo najviac zatvorené.

• Zmena teploty spôsobená otváraním a
zatváraním dverí počas používania výrob-
ku môže za normálnych okolností viesť
ku kondenzácii na policiach dverí/karosé-
rie a sklenených nádobách umiestnených
vo výrobku.

• Keď je kompresor zapnutý, zaznie zvuk.
Je normálne, že výrobok vydáva hluk, aj
keď kompresor nie je v prevádzke, preto-
že v chladiacom systéme môže byť
stlačená kvapalina a plyn.

• Je normálne, že predné okraje výrobku sú
teplé. Tieto priestory sú určené na za-
hrievanie, aby sa zabránilo kondenzácii

• Pri niektorých modeloch sa kontrolný pa-
nel automaticky vypne 1 minútu po zatvo-
rení dvierok. Znovu sa aktivuje po otvore-
ní dvierok alebo stlačení ľubovoľného
tlačidla.

5.3 Klimatická trieda a definície
Pozrite si klimatickú triedu na typovom štít-
ku zariadenia. Podľa klimatickej triedy sa
na vaše zariadenie vzťahuje jedna z na-
sledujúcich informácií.
• SN: Dlhodobé mierne podnebie: Toto

chladiace zariadenie je určené na použí-
vanie pri teplotách okolia od 10 °C do 32
°C.

• N: Mierne podnebie: Toto chladiace za-
riadenie je určené na používanie pri teplo-
tách okolia od 16 °C do 32 °C.

• ST: Subtropické podnebie: Toto
chladiace zariadenie je určené na použí-
vanie pri teplotách okolia od 16 °C do 38
°C.

• T: Tropické podnebie: Toto chladiace za-
riadenie je určené na používanie pri teplo-
tách okolia od 16 °C do 43 °C.

6 Prevádzka spotrebiča
Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!
• Výrobok by sa mal používať len na

skladovanie potravín.

• Ak budete mimo domova dlhšiu dobu
(napr. na dovolenke) a nebudete používať
výrobník ľadu alebo dávkovač vody, vy-
pnite vodný ventil. V opačnom prípade
môže dôjsť k úniku vody.

RO
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• Na povrchoch z nehrdzavejúcej ocele sa
môžu pozorovať mierne odchýlky v
jasnosti povrchu v dôsledku výrobného
procesu a inherentných vlastností mate-
riálu. Je to normálne a neovplyvňuje to
výkonnosť produktu.

Vypnutie produktu
• Odstráňte jedlo, aby ste zabránili zápa-

chu.
• Počkajte, kým sa ľad neroztopí, vyčistite

interiér a nechajte ho vyschnúť. Dvere
nechajte otvorené, aby nedošlo k po-
škodeniu vnútorných plastov.

7 Ovládací panel produktu

1

2

3

4

5

67

8

9

10

1 * Indikátor stavu chyby 2 * Indikátor úspory energie (displej vy-
pnutý)

3 * Tlačidlo bezdrôtového pripojenia 4 * Tlačidlo nastavenia teploty chlad-
ničky

5 * Tlačidlo nastavenia teploty
mraziacej časti

6 * Tlačidlo modulu na odstránenie
zápachu

7 * Tlačidlo rýchleho zmrazenia 8 * Tlačidlo prevodu kabíny
9 * Funkcia vypnutia chladničky (počas

sviatkov)
10 * Tlačidlo Reset nastavenia bezdrôto-

vého pripojenia

Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!
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Zvukové a vizuálne funkcie na prístrojovej
doske vám pomôžu používať váš produkt.
*NepovinnéZobrazené funkcie sú voliteľné;
funkcie na prístrojovej doske vášho produk-
tu sa môžu líšiť tvarom a umiestnením.
1. Indikátor stavu chyby
Tento indikátor sa aktivuje, keď chladnička
nie je schopná dostatočne vychladnúť
alebo keď sa vyskytne chyba snímača. Na
displeji teploty mrazničky sa zobrazí pís-
meno „E“ a na displeji teploty chladničky sa
zobrazia čísla ako 1, 2, 3 atď. Tieto čísla na
displeji informujú servisného technika o
chybe. Výkričník sa môže krátko rozsvietiť,
ak vložíte horúce jedlo do mraziaceho
priestoru alebo necháte dvere otvorené dlh-
šiu dobu. Toto nie je porucha; varovanie
zmizne po ochladení jedla alebo stlačení
ľubovoľného tlačidla.
2. Indikátor úspory energie (displej vy-
pnutý)
Keď sa dvere výrobku neotvárajú alebo
nezatvárajú, automaticky sa aktivuje režim
úspory energie a rozsvieti sa symbol
úspory energie. Keď je aktivovaná funkcia
úspory energie, všetky ikony na obrazovke
okrem symbolu úspory energie sa vypnú.
Ak stlačíte ľubovoľné tlačidlo alebo otvoríte
dvierka, keď je funkcia úspory energie aktív-
na, funkcia sa deaktivuje a ikony na ob-
razovke sa vrátia do normálu. Funkcia
úspory energie je predvolená funkcia z výro-
by a nedá sa deaktivovať.
3. * Bezdrôtové tlačidlo
Keď je bezdrôtové pripojenie vypnuté,
stlačením a podržaním tlačidla (na 3 sekun-
dy) sa ikona bezdrôtového pripojenia na ob-
razovke/displeji pomaly bliká (v intervaloch
0,5 sekundy). Tým sa iniciuje alternatívne
nastavenie domácej siete pre produkt.
Po nadviazaní bezdrôtového pripojenia s
produktom zostane ikona bezdrôtového pri-
pojenia neustále svietiť. Po dokončení po-
čiatočného nastavenia sa bezdrôtové pripo-
jenie aktivuje krátkym stlačením tlačidla.
Kým je bezdrôtové pripojenie aktívne,
stlačením a podržaním tlačidla (na 3 sekun-
dy) sa pripojenie deaktivuje.

Ikona bezdrôtového pripojenia bude rýchlo
blikať (v intervaloch 0,2 sekundy), kým sa
nevytvorí pripojenie. Akonáhle je pripojenie
aktívne, ikona bezdrôtovej siete zostane ne-
pretržite svietiť. Ak pripojenie nie je nad-
viazané dlhšie, skontrolujte nastavenia pri-
pojenia a pozrite si časť „Riešenie problé-
mov“ v používateľskej príručke. Na bezdrô-
tové pripojenie sa musí použiť aplikácia
HomeWhiz. Kroky nastavenia sú vysvetlené
prostredníctvom aplikácie počas inštalácie.
K aplikácii máte prístup naskenovaním QR
kódu na štítku HomeWhiz na produkte. Ap-
likácia je k dispozícii v obchode App Store
pre zariadenia so systémom iOS a v Obcho-
de Play pre zariadenia so systémom Andro-
id. Pre podrobné informácie...https://
www.homewhiz.com/Navštívte adresu.
4. Tlačidlo nastavenia teploty chladničky
Teplota chladiacej časti je nastavená. Po
stlačení tlačidla je možné teplotu chladnič-
ky nastaviť na 8 °C, 7 °C, 6 °C, 5 °C, 4 °C, 3
°C, 2 °C a 1 °C.
5. Tlačidlo nastavenia teploty mraziacej
časti
Teplota mraziacej časti je nastavená. Po
stlačení tlačidla je možné teplotu mraziacej
časti nastaviť na -18°C, -19°C, -20°C, -21°C,
-22°C, -23°C, -24°C.
6. Tlačidlo modulu eliminátora zápachu
Ak chcete aktivovať/deaktivovať funkciu
odstraňovania zápachu, stlačte a podržte
toto tlačidlo na 3 sekundy. Keď je funkcia
aktívna, rozsvieti sa ikona modulu na od-
straňovanie zápachu. Modul na odstraňo-
vanie zápachu bude pracovať pravidelne,
kým je funkcia aktívna.
7. * Tlačidlo rýchleho zmrazenia
Po stlačení tlačidla rýchleho zmrazenia sa
rozsvieti ikona rýchleho zmrazenia a aktivu-
je sa funkcia rýchleho zmrazenia. Teplota
mraziacej časti je nastavená na -27 °C. Ak
chcete funkciu zrušiť, musíte tlačidlo stlačiť
znova. Funkcia rýchleho zmrazenia sa auto-
maticky zruší. Ak chcete zmraziť veľké
množstvo čerstvých potravín, pred umiest-
nením potravín do mraziacej časti stlačte
tlačidlo rýchleho zmrazenia.
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8. * Tlačidlo konverzie kabíny
Stlačením tlačidla konverzie skrinky na 3
sekundy prejdete režimami chladničky, vy-
pnutia a mrazničky. Pri prevádzke ako
chladnička je teplota oddelenia nastavená
na 4 °C. V režime vypnutia sa na displeji
teploty skrinky zobrazí „- -“.
9. * Funkčné tlačidlo vypnutia chladnič-
ky (dovolenka)
Stlačením tlačidla na 3 sekundy aktivujete
funkciu dovolenky. Aktivuje sa režim dovo-
lenky a rozsvieti sa symbol dovolenky. Na
displeji teploty chladničky sa zobrazí „- -“ a
chladnička nebude aktívne chladená. Počas
aktivácie tejto funkcie sa neodporúča ucho-
vávať potraviny v chladničke. Ostatné od-
delenia sa budú naďalej ochladzovať podľa
nastavených teplôt. Túto funkciu deaktivu-
jete opätovným stlačením tlačidla na 3
sekundy.
10.* Tlačidlo resetovania nastavení bez-
drôtového pripojenia
Ak chcete obnoviť nastavenia bezdrôtové-
ho pripojenia, stlačte a podržte súčasne
tlačidlá Rýchle zmrazenie a Bezdrôtové pri-
pojenie na 3 sekundy. Keď sa bezdrôtové

nastavenia resetujú/obnovia na predvolené
výrobné nastavenia, všetky informácie o po-
užívateľovi, ktoré boli predtým zadané po-
čas nastavenia, budú zabudnuté.

Upozornenie na vysokú teplotu
Ak je priestor mrazničky príliš horúci, na
displeji chladničky sa zobrazia nastavené
hodnoty „- -“ a zaznie alarm. To sa môže
stať, ak sa mraznička po výpadku prúdu
príliš zahreje. V tomto prípade sa zobrazí
najteplejšia teplota v mraziacom priestore,
kým nestlačíte ľubovoľné tlačidlo. Ak je
displej elektronický, zobrazí sa skutočná
teplota. V opačnom prípade budú blikať na-
stavené hodnoty „- -“ a zaznie alarm. Ak
chcete alarm deaktivovať, stlačte ľubovoľné
tlačidlo displeja.

*
Teplota môže byť nastavená medzi 1-8 °C v
chladiacom priestore a medzi -24 a -15 °C v
mraziacom priestore. Nastaviteľné hodnoty
teploty sa môžu líšiť v závislosti od špecifi-
kácií produktu za predpokladu, že zostanú v
týchto rozsahoch.

8 Používanie vášho spotrebiča
8.1 Skladovanie potravín v chlad-

ničke
Skladovanie potravín v chladničkách a
chladiacich priestoroch
• Časté otváranie a zatváranie dvierok od-

delenia alebo ich ponechávanie otvorené
po dlhšiu dobu môže spôsobiť výrazné
zvýšenie teplôt v oddelení, čo znižuje
trvanlivosť potravín a vedie k poškodeniu.

• Aby sa zabránilo zmenám vo vôni a chuti,
potraviny by sa mali skladovať vo
vzduchotesných nádobách.

• Na dosiahnutie lepšieho a rovnomernej-
šieho chladenia umiestnite potraviny
ďaleko od seba, aby medzi nimi mohol
cirkulovať studený vzduch.

• Umožnite prúdenie vzduchu tým, že
ponecháte medzeru medzi jedlom a
vnútornou stenou. Ak jedlo priložíte k za-
dnej stene, môže zamrznúť.

• Pred chladením nechajte varené, horúce
jedlo vychladnúť na izbovú teplotu. Po-
tom môžete umiestniť vlažné jedlo na
spodné police chladničky. Udržujte vlaž-
né jedlo mimo dosahu potravín podlieha-
júcich skaze.

• Venujte osobitnú pozornosť tomu, aby sa
mrazené potraviny nemiešali s čerstvými
potravinami.

• Mrazené potraviny rozmrazte v chladnič-
ke. Takto môžete použiť mrazené po-
traviny na chladenie priestoru, čím ušetrí-
te energiu.
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• Uskladnenie nezrelého tropického ovocia
(manga, rôznych druhov melónov, papájí,
banánov, ananásov) v chladničke môže
zrýchliť proces dozrievania. To znamená
kratšiu dobu skladovania, preto sa neod-
porúča.

• Cibuľa, cesnak, zázvor a iná koreňová ze-
lenina by sa mali skladovať v tmavej,
chladnej miestnosti, nie v chladničke.

• Ak si všimnete, že sa jedlo v chladničke
pokazilo, zlikvidujte ho a vyčistite všetko
príslušenstvo, ktoré s ním prišlo do styku.

• Ak chcete rýchlo ochladiť veľké hrncové
jedlá, ako sú polievky a dusené mäso,
môžete ich rozdeliť do plytkých nádob a
uložiť do chladničky.

• Nezabalené potraviny uchovávajte mimo
dosahu vajec.

• Ovocie a zeleninu skladujte oddelene a
všetky druhy skladujte spolu (napríklad
jablká s jablkami, mrkvu s mrkvou).

• Zeleninu vyberte z plastového vrecka, za-
baľte ju do papierových utierok alebo
utierky na riad a vložte do chladničky. Ak
umývate tieto druhy potravín pred ich vlo-
žením do chladničky, nezabudnite ich vy-
sušiť.

• Môžete vytvoriť vlhké prostredie a záro-
veň umožniť cirkuláciu vzduchu sklado-
vaním ovocia a zeleniny, ktoré sú náchyl-
né na vysychanie, v perforovaných alebo
otvorených plastových vreciach.

• Okrem prípadov extrémnych podmienok
prostredia zostanú potraviny vo všetkých
oddeleniach dlhšie čerstvé, ak je váš
produkt nastavený na nastavené hod-
noty ​​uvedené v odporúčanej tabuľke na-
stavených hodnôt.

Skladovanie potravín v chladiacom priestore
Potraviny skladujte na rôznych miestach podľa ich vlastností:

Jedlo Lokalita

Vajce Dverová polica

Mliečne výrobky (maslo, syr) Ak je k dispozícii, chladnička (raňajky) /studená prieh-
radka

Ovocie, zelenina a zelenina Priehradka na ovocie a zeleninu, zásuvka na zeleninu.

Čerstvé mäso, hydina, ryby, klobásové výrobky, varené jedlá. Ak je k dispozícii, zásuvka na chladenie (raňajky) /
chladnička

Potraviny pripravené na priamu spotrebu, balené výrobky,
konzervy a uhorky. Horné police alebo polica dverí

Nápoje, fľaše, koreniny a občerstvenie. Dverová polica

Skladovanie potravín v mraziacom pries-
tore
• Rýchlejšie chladenie dosiahnete aktiváci-

ou funkcie Rýchle zmrazenie 4-6 hodín
pred zmrazením.

• Pred umiestnením do mraziacej časti
nechajte horúce jedlo ohriať na izbovú
teplotu.

• Potraviny, ktoré sa majú zmraziť, by mali
byť rozdelené na porcie dostatočne veľké
na každú porciu a zmrazené v samostat-
ných baleniach.

• Pred vložením potravín do mrazničky sa
odporúča ich zabaliť.

• Ak chcete zabrániť tomu, aby potraviny
prekročili dátum exspirácie, napíšte na
obal dátum zmrazenia, čas skladovania a
názov potraviny podľa doby skladovania
rôznych potravín.

• Rýchlo konzumujte rozmrazené jedlo.
Rozmrazené potraviny nie je možné
znovu zmraziť, pokiaľ nie sú varené. Nie
je bezpečné konzumovať rozmrazené a
znovu zmrazené čerstvé potraviny bez to-
ho, aby ste ich uvarili.

• Pri zmrazovaní čerstvých potravín sa vy-
hýbajte kontaktu medzi čerstvými a už
zmrazenými potravinami. V opačnom
prípade sa mrazené potraviny rozmrazia.
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Skladovanie mrazených potravín
• Pri skladovaní potravín dodržujte doby

skladovania uvedené v týchto pokynoch.
• Ak chcete zachovať kvalitu potravín,

snažte sa, aby bol čas medzi nákupom a
skladovaním čo najkratší.

• Nakupujte mrazené potraviny, ktoré sú
skladované pri teplote -18 °C alebo niž-
šej.

• Nekupujte potraviny, ktoré majú v obale
ľad alebo podobné látky. To znamená, že
výrobok sa mohol čiastočne rozmraziť a
potom znova zmraziť. Teplota ovplyvňuje
kvalitu potravín.

• Potraviny skladujte po dobu odporúčanú
výrobcom. Z mrazničky vyberajte len toľ-
ko potravín, koľko potrebujete.

• S výnimkou extrémnych podmienok pro-
stredia, ak je váš výrobok nastavený na
nastavené hodnoty ​​uvedené v tabuľke od-
porúčaných hodnôt, potraviny zostanú
dlhšie čerstvé v priestore na čerstvé po-
traviny aj v mrazničke.

• Čerstvé ovocie a zelenina môžu čiastoč-
ne zamrznúť, ak je priehradka na čerstvé
potraviny nastavená na nižšiu teplotu.

• Dvojhviezdičkové oddelenie je vhodné na
predmrazené potraviny. Dá sa tam
uskladniť zmrzlina a kocky ľadu.

• Potraviny mrazte iba v priestore pre 4
osoby.

Mäso a ryby Spôsob prípravy

Najdlhšia doba
skladovania

(mesiac)

Mäsové vý-
robky

Teľacie
mäso

Steak Nakrájajte na 2 cm hrubé kúsky a vložte medzi ne fóliu
alebo pevne zabaľte plastovou fóliou. 6-8

Pečené Kusy mäsa zabalte do mraziaceho vrecka alebo ich pev-
ne zabalte do plastového obalu. 6-8

Vo vločkách V malých kúskoch 6-8

Rezeň, kotlety Umiestnením fólie medzi nakrájané ​​kusy alebo ich zaba-
lením jednotlivo do plastovej fólie. 6-8

Baran

Chop Umiestnením fólie medzi kusy mäsa alebo ich jednotli-
vo zabaliť plastovou fóliou. 4-8

Pečené Kusy mäsa zabalte do mraziaceho vrecka alebo ich pev-
ne zabalte do plastového obalu. 4-8

Vo vločkách Nakrájané mäso zabalte do mraziaceho vrecka alebo ho
pevne zabaľte plastovým obalom. 4-8

Hovädzie
mäso

Pečené Kusy mäsa zabalte do mraziaceho vrecka alebo ich pev-
ne zabalte do plastového obalu. 8-12

Steak Nakrájajte na 2 cm hrubé kúsky a vložte medzi ne fóliu
alebo pevne zabaľte plastovou fóliou. 8-12

Vo vločkách V malých kúskoch 8-12

Varené mäso Balením do malých porcií pomocou mraziacich vreciek. 8-12

Mince Neochutené, v plochých obaloch. 1-3

Droby (diely) V kusoch 1-3

Klobása - saláma Aj keď je v puzdre, musí byť zabalené. 1-3

Šunka Umiestnením fólie medzi nakrájané ​​kusy. 2-3

Hydina a
zverina

Kurča a morka Zabalené vo fólii 4-6

Hus Zabaľte do fólie (porcie by nemali presiahnuť 2,5 kg) 4-6

Kačica Zabaľte do fólie (porcie by nemali presiahnuť 2,5 kg) 4-6

Jelene, králiky, srnce Zabaľte do fólie (porcie by nemali presiahnuť 2,5 kg a
kosti by mali byť odstránené). 6-8
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Mäso a ryby Spôsob prípravy

Najdlhšia doba
skladovania

(mesiac)

Ryby a mor-
ské plody

Sladkovodné ryby (pstruh,
kapor, šťuka, sumec)

Po dôkladnom vyčistení vnútorných častí a šupín je po-
trebné ich umyť a vysušiť a v prípade potreby odrezať
chvost a hlavu.

2

Chudé ryby (morona strieb-
ristá, kalkan veľký, solea) 4-6

Olejnaté ryby (bonito,
makrela, modrá ryba,
červený mullet, sardela)

2-4

mäkkýše Vyčistené a vo vreciach. 4-6

Kaviár V jeho obale, v hliníkovej alebo plastovej nádobe. 2-3

„Doby skladovania uvedené v tabuľke sú
založené na teplote skladovania -18 °C.“

Zelenina a ovocie Spôsob prípravy

Najdlhšia
doba
skladovania

(mesiac)

Fazuľa tyčová Po umytí a nakrájaní na malé kúsky blanšírujte 3 minúty. 10-13

Hrach Po vyčistení a umytí blanšírujte 2 minúty. 10-12

Kapusta Po vyčistení blanšírujte 1-2 minúty. 6-8

Mrkva Po vyčistení a nakrájaní blanšírujte 3-4 minúty. 12

Korenie Po odrezaní stonky, rozdelení na polovicu a odstránení semien ju
blanšírujte 2-3 minúty. 8-10

Špenát Po umytí a vyčistení blanšírujte 2 minúty. 6-9

Pór Po nakrájaní blanšírujte 5 minút. 6-8

Karfiol Oddeľte listy, nakrájajte stred na kúsky a potom ho blanšírujte v
troške citrónovej vody po dobu 3-5 minút. 10-12

Baklažán Po umytí nakrájajte na 2 cm kúsky a blanšírujte 4 minúty. 10-12

Cuketa Po umytí nakrájajte na 2 cm kúsky a blanšírujte 2-3 minúty. 8-10

Huby Ľahko osmažte v oleji a vytlačte naň citrón. 2-3

Kukurica cukrová Po vyčistení ich zabalte spolu s klasom alebo po jednotlivých ku-
soch. 12

Jablká a hrušky Kožu olúpte, nakrájajte na plátky a blanšírujte 2-3 minúty. 8-10

Marhule a broskyne Nakrájajte ho na polovicu a odstráňte semená. 4-6

Jahody a maliny Umývaním a triedením 8-12

varené ovocie Pridaním 10% cukru do nádoby 12

Slivka, čerešňa, višňa Po umytí a odstránení stoniek 8-12

„Doby skladovania uvedené v tabuľke sú
založené na teplote skladovania -18 °C.“

Mliečne výrobky Spôsob prípravy Najdlhšia doba skladova-
nia (mesiace)

Podmienky skladovania

Syr (okrem feta syra) Na plátky, s fóliou umiest-
nenou medzi nimi. 6-8

Pri krátkodobom skladovaní ho
môžete nechať v pôvodnom oba-
le. Pri dlhodobom skladovaní by
mal byť tiež zabalený do hliní-
kovej alebo plastovej fólie.

Maslo, margarín Vo vlastnom obale 6 V originálnom obale alebo
plastových nádobách
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„Doby skladovania uvedené v tabuľke sú
založené na teplote skladovania -18 °C.“

"Množstvo čerstvých potravín, ktoré je mož-
né zmraziť v určitom časovom období, je
uvedené na typovom štítku."

Priestor mrazničky

Nastavenie

Priehradka chladiča

Nastavenie

Poznámky

-22°C 2°C

Toto je predvolené, odporúčané na-
stavenie. Toto nastavenie sa odporú-
ča, ak je teplota okolia nižšia ako 30
°C.

-22 alebo -24 °C 4°C Tieto nastavenia sa odporúčajú pre
teploty okolia presahujúce 30 °C.

Rýchle zmrazenie 4°C

Použite, keď chcete zmraziť jedlo v
krátkom čase. Po ukončení procesu
sa nastavenia produktu vrátia do
predchádzajúcej polohy.

-18 °C alebo chladnejšie 2°C

Tieto nastavenia použite, ak sa dom-
nievate, že chladiaci priestor nie je
dostatočne chladný kvôli teplote
okolia alebo častému otváraniu dverí.

Rýchle zmrazenie
1. Aktivujte funkciu rýchleho zmrazenia

24 hodín pred umiestnením čerstvých
potravín.

2. Po 24 hodinách po stlačení tlačidla
umiestnite potraviny, ktoré chcete
zmraziť, na druhú poličku s vyššou
mraziacou kapacitou.

3. Po aktivácii funkcie rýchleho zmraze-
nia sa po určitom čase automaticky
zruší.

Informácie o mrazničke
Podľa noriem IEC 62552 na každých 100 lit-
rov objemu mraziacej časti musí byť výro-
bok schopný zmraziť 4,5 kg potravín pri iz-
bovej teplote 25 °C počas 24 hodín pri tep-
lote -18 °C alebo nižšej.
Potraviny je možné dlhodobo uchovávať len
pri teplotách -18 °C a nižších.
Čerstvosť potravín môžete uchovávať
mesiace (v hlbokom mrazničke pri teplo-
tách -18 °C a nižších).
Potraviny, ktoré sa majú zmraziť, by sa ne-
mali dostávať do kontaktu s predtým
zmrazenými potravinami, aby sa zabránilo
čiastočnému rozmrazeniu.

Ak chcete predĺžiť dobu skladovania mraze-
nej zeleniny, blanšírujte ju a vypustite vodu.
Po vypustení ich vložte do vzduchotesných
nádob a vložte do mrazničky. Potraviny ako
banány, paradajky, hlávkový šalát, zeler, vaj-
cia uvarené natvrdo a zemiaky nie sú vhod-
né na mrazenie. Zmrazenie týchto potravín
len negatívne ovplyvní ich výživovú hodnotu
a kvalitu stravovania. Neexistuje žiadne rizi-
ko znehodnotenia, ktoré by ohrozovalo ľud-
ské zdravie.
Umiestnenie jedla
Police mraziacej časti:Rôzne mrazené po-
traviny, ako je mäso, ryby, zmrzlina, zeleni-
na atď.
Police chladničky:Potraviny v kvetináčoch,
zakryté riady a zakryté nádoby, vajcia (v za-
krytej nádobe)
Dverové police chladničky:Malé balené po-
traviny alebo nápoje
Skladovanie zeleniny:Zelenina a ovocie
Chladiaci priestor:Delikátne výrobky (raňaj-
kové predmety, mäsové výrobky na rýchlu
konzumáciu)

8.2 Priestor pre čerstvé potraviny
Priestor výrobku pre čerstvé potraviny je
špeciálne navrhnutý tak, aby udržal zeleni-
nu čerstvú bez straty vlhkosti. Na tento účel
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sa cirkulácia studeného vzduchu sústreďu-
je v čerstvých potravinách. V tomto od-
delení uložte zeleninu a ovocie.

8.3 Chladiaca priehradka na mlieč-
ne výrobky

Priestor pre mliečne výrobky a chladenie
Priestor pre mlieko/chladenie môže dosiah-
nuť zásuvku na chladenie s nižšími teplota-
mi. Túto zásuvku použite na lahôdkové vý-
robky (saláma, klobása atď.) A mliečne vý-
robky, ktoré vyžadujú chladnejšie podmien-
ky skladovania, alebo na rýchlu konzumáciu
mäsa, kuracieho mäsa alebo rýb. V tejto
zásuvke nie je vhodné skladovať ovocie a
zeleninu.

8.4 Priestor na uskladnenie ľadu
Držiak na ľad
Vedierko na ľad vám umožní ľahko vybrať
ľad z chladničky.
Používanie vedra s ľadom
1. Vyberte vedro s ľadom z mraziaceho

priestoru.
2. Naplňte nádobu na ľad vodou.
3. Vložte nádobu na ľad do mrazničky.

Ľad bude pripravený asi po dvoch hodi-
nách.

4. Vezmite nádobu na ľad z mrazničky a
opatrne ju ohnite nad držiakom, ktorý
budete podávať. Ľad sa ľahko nasype
do držiaka na servírovanie.

8.5 Obrátenie strany otvárania dverí
Strana otvárania dverí chladničky môže byť
otočená podľa miesta, na ktoré ju umiestni-
te. Ak to potrebujete urobiť, vždy zavolajte
najbližší autorizovaný servis.

8.6 Upozornenie na otvorené dvere
Systém upozornenia na otvorené dvere
chladničky sa môže líšiť v závislosti od
modelu.
Verzia 1;
Ak dvere výrobku zostanú otvorené určitý
čas (od 60 s do 120 s), zaznie zvukový vý-
stražný signál; v závislosti od modelu vý-
robku sa môže zobraziť aj vizuálny výstraž-
ný signál (svetelný záblesk). Ak zatvoríte
dvere zariadenia alebo stlačíte tlačidlo na
obrazovke zariadenia, ak také je, výstražný
zvuk sa zastaví.
Verzia 2;
Ak dvere zariadenia zostanú otvorené určitý
čas (od 60 s do 120 s), zaznie upozornenie
na otvorené dvere. Upozornenie na otvore-
né dvere sa ozýva postupne. Najprv sa
spustí zvukové varovanie. Ak dvere stále
nie sú zatvorené, po 4 minútach sa aktivuje
vizuálne upozornenie (svetelný záblesk).
Upozornenie na otvorené dvere sa oneskorí
o určitý čas (od 60 s do 120 s), keď sa
stlačí ľubovoľné tlačidlo na obrazovke
produktu, ak také je. Potom sa proces za-
čne odznova. Keď sú dvere zariadenia za-
tvorené, upozornenie na otvorené dvere sa
zruší.

8.7 Výmena osvetľovacej lampy
Pri výmene žiarovky/LED, ktorá sa používa
na osvetlenie v chladničke, zavolajte autori-
zovaný servis.
Lampa/y, použité v tomto zariadení nie je
možné použiť pre osvetlenie domu. Účel
použitia tohto svetla je pomôcť užívateľovi
umiestniť potraviny do chladničky / mraz-
ničky bezpečne a pohodlne.
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8.8 Aktívna kontrola
Active Check je inteligentná kontrolná fun-
kcia, ktorá neustále monitoruje stav vášho
produktu pomocou umelej inteligencie,
identifikuje potenciálne problémy ešte pred
ich vznikom a upozorní vás. To zaisťuje, že
výkon vášho produktu je vždy bezpečný a
zabraňuje neočakávaným poruchám. Aby
aktívna kontrola fungovala, váš produkt
musí byť pripojený k internetu prostredníc-
tvom aplikácie HomeWhiz.

8.9 Ventilátor
Ventilátor je navrhnutý tak, aby zabezpečil
rovnomernú distribúciu a cirkuláciu
studeného vzduchu vo vnútri chladničky.
Doba prevádzky ventilátora sa môže líšiť v
závislosti od špecifikácií vášho produktu.
V niektorých produktoch ventilátor pracuje
len v spojení s kompresorom, zatiaľ čo v
iných riadiaci systém určuje, kedy bude fun-
govať podľa potreby chladenia.
Neblokujte prednú časť ventilátora jedlom
(ak existuje).

8.10 Energetický manažment
Váš produkt má funkciu riadenia spotreby
energie. Aby táto funkcia fungovala, váš
produkt musí byť pridaný do aplikácie
HomeWhiz a pripojený k internetu.
Informácie o spotrebe spotrebiča môžete
sledovať pomocou panelu HomeWhiz Ener-
gy Management.
Informácie o spotrebe vášho produktu
Smart môžete zobraziť podľa rôznych časo-

vých období.*Môžete ho sledovať a ušetriť
tým, že budete postupovať podľa návrhov
na zníženie spotreby.
*Hodnoty spotreby uvedené na etikete vý-
robku sa získavajú za štandardných labora-
tórnych podmienok. Hodnoty spotreby zo-
brazené v aplikácii HomeWhiz slúžia len na
informačné účely a môžu sa líšiť od skutoč-
ných hodnôt spotreby v závislosti od pod-
mienok používania zákazníkom a klímy.

8.11 Technológia umelej inteligen-
cie (AI)

Funkcia umelej inteligencie
Váš produkt je vybavený umelou inteligenci-
ou. Aby táto funkcia fungovala, váš produkt
musí byť pridaný do aplikácie HomeWhiz a
pripojený k internetu.
V aplikácii HomeWhiz môžete funkciu AI
zapnúť alebo vypnúť na stránke pomocných
funkcií pre konkrétny produkt.
Vďaka svojej autonómnej technológii sa
váš produkt prispôsobí vašim zvykom a
ponúka vysokú energetickú účinnosť. *Po-
skytuje úsporu až 20%.
*Uvedené hodnoty úspor sa získavajú za
štandardných laboratórnych podmienok.
Údaje o úsporách sa môžu líšiť v závislosti
od podmienok používania zákazníkom a klí-
my.

8.12 Držiak na vajcia
Držiak na vajíčka môžete umiestniť na
dvere alebo poličku na korpuse podľa vlast-
ného uváženia.
Ak má byť držiak na vajcia umiestnený na
polici korpusu, odporúčame vám vybrať
chladnejšie spodné police.
• Nikdy neumiestňujte držiak na vajcia do

mraziaceho priestoru..

9 Údržba a čistenie
Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!
• Pred čistením spotrebič odpojte od

elektrickej siete.
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• Prach na ventilačnej mriežke na zadnej
strane výrobku by sa mal odstrániť (bez
otvorenia veka) aspoň raz za rok. Čiste-
nie by sa malo vykonávať suchou han-
dričkou.

• Dávajte pozor, aby sa voda nedostala do
puzdra lampy a iných elektrických častí.

• Vyčistite dvierka vlhkou handričkou. Od-
stráňte všetok obsah a vyberte dvere a
police tela. Dvíhajte police dverí smerom
nahor, aby ste ich odstránili. Po vyčistení
a vysušení ich zasuňte späť na miesto
zhora nadol.

• Na čistenie vonkajšieho povrchu výrobku
alebo pochrómovaných častí nikdy ne-
používajte vodu alebo čistiace prostried-
ky obsahujúce chlór. Chlór spôsobuje hr-
dzu na týchto typoch kovových povrchov.

• Aby sa zabránilo odlupovaniu alebo de-
formácii odtlačkov na plastovej časti, ne-
používajte ostré, brúsne nástroje, mydlo,
čistiace prostriedky pre domácnosť, čis-
tiace prostriedky, benzín, leštidlo atď. Na
čistenie použite mäkkú handričku s vlaž-
nou vodou a osušte.

• V produktoch bez technológie No Frost
sa na zadnej stene chladiaceho priestoru
vytvoria kvapky vody a až do hrúbky prsta
mrazu. Nečistite ho a absolútne nepouží-
vajte olej ani podobné látky.

• Na čistenie vonkajšieho povrchu výrobku
používajte len mierne navlhčenú handrič-
ku z mikrovlákna. Špongie a iné typy čis-
tiacich utierok môžu spôsobiť poškriaba-
nie.

• Ak chcete vyčistiť vnútorné povrchy vý-
robku, umyte všetky odnímateľné časti
jemným roztokom mydla, vody a sódy

bikarbóny. Dôkladne opláchnite a úplne
osušte. Zabráňte vniknutiu vody do
svetiel a ovládacieho panela.

• Nepoužívajte ocot, alkohol ani iné čis-
tiace prostriedky na báze alkoholu na
žiadne vnútorné povrchy.

Vonkajšie povrchy z nehrdzavejúcej
ocele
Použite neabrazívny čistiaci prostriedok z
nehrdzavejúcej ocele a naneste ho mäkkou
handričkou, ktorá nezanecháva vlákna. Na
vyleštenie jemne utrite povrch handričkou z
mikrovlákna navlhčenou vo vode a použite
suchú leštiacu podložku. Vždy dodržiavajte
zrno nehrdzavejúcej ocele.
Prevencia zlých pachov
Pri výrobe vášho produktu sa nepoužívajú
žiadne látky, ktoré by mohli spôsobiť
zápach. Môže však dôjsť k zápachu v dô-
sledku nesprávneho skladovania potravín a
nesprávneho čistenia vnútorného povrchu
výrobku.
• Aby ste predišli tomuto problému, čistite

sódou bikarbónou každých 15 dní.
• Potraviny skladujte v uzavretých nádo-

bách, pretože mikroorganizmy uvoľňova-
né z otvorených potravín môžu spôsobiť
nepríjemný zápach.

• Nikdy neskladujte expirované alebo poka-
zené jedlo vo vašom produkte.

Ochrana plastových povrchov
Ak sa olej rozleje na plastové povrchy,
okamžite ich vyčistite teplou vodou, preto-
že olej môže poškodiť povrch.

10 Odstraňovanie problémov
Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!
Ak problém nedokážete vyriešiť ani po do-
držaní pokynov v tejto časti, obráťte sa na
predajcu alebo autorizované servisné
stredisko, v ktorom ste produkt zakúpili. Ni-
kdy sa nepokúšajte opraviť nefunkčný
produkt sami.

Chladnička nefunguje.
• Zástrčka nie je úplne usadená v zásuvke.

>>> Zasuňte zástrčku tak, aby bola úplne
usadená v zásuvke.

• Poistka v zásuvke, do ktorej je výrobok
zapojený, alebo hlavná poistka vybuchla.
>>> Skontrolujte poistku.

RO
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Kondenzácia na bočnej stene chladnič-
ky.
• Dvere boli príliš často otvárané a zatvára-

né. >>> Dávajte pozor, aby ste neotvárali
a nezatvárali dvierka výrobku príliš často.

• Prostredie je veľmi vlhké. >>> Produkt ne-
inštalujte vo veľmi vlhkom prostredí.

• Potraviny obsahujúce tekutiny sa môžu
skladovať v otvorených nádobách. >>>
Potraviny obsahujúce tekutiny skladujte v
uzavretých nádobách.

• Dvere produktu zostali otvorené. >> >
Nenechávajte dvierka produktu otvorené
dlhú dobu.

• Termostat je nastavený na príliš chladno.
>>> Nastavte termostat na príslušné na-
stavenie.

Kompresor nefunguje.
• V prípade náhleho výpadku prúdu alebo

po odstránení a opätovnom zasunutí zá-
strčky sa spustí ochranný tepelný spínač
kompresora, pretože tlak plynu v
chladiacom systéme výrobku sa ešte ne-
vyrovnal. Produkt by mal začať znovu
fungovať približne po 6 minútach. Ak po
tomto čase produkt nezačne fungovať,
zavolajte servis.

• Nachádza sa v cykle rozmrazovania. >>>
Toto je normálne pri plne automatickom
rozmrazovacom produkte. Cyklus rozm-
razovania prebieha pravidelne.

• Výrobok nie je zapojený do elektrickej
zásuvky. >>> Uistite sa, že je zástrčka za-
pojená do elektrickej zásuvky.

• Nastavenia teploty sú nesprávne. >>> Vy-
berte príslušné nastavenie teploty.

• Napájanie bolo prerušené. >> > Po ob-
novení napájania bude produkt naďalej
fungovať normálne.

Prevádzkový hluk chladničky sa zvyšu-
je, keď je v prevádzke.
• Výkon produktu sa môže líšiť v závislosti

od zmien teploty okolia. Je to normálne a
nejde o poruchu.

Chladnička je v prevádzke príliš často
alebo príliš dlho.
• Nový produkt môže byť väčší ako starý.

Väčšie produkty vydržia dlhšie.
• Teplota v miestnosti môže byť vysoká.

>>> Je normálne, že v horúcom prostredí
pracuje dlhšiu dobu.

• Produkt mohol byť nedávno zapojený
alebo mohlo byť pridané nové jedlo. >>>
Keď je produkt novo zapojený alebo je
pridané nové jedlo, dosiahnutie nastave-
nej teploty trvá dlhšie. To je normálne.

• Výrobok mohol byť nedávno podávaný s
veľkým množstvom teplého jedla. >>> V
tomto produkte nepodávajte teplé jedlá.

• Dvere boli často otvárané alebo zostali
otvorené po dlhšiu dobu. >>> Vstup teplé-
ho vzduchu spôsobuje dlhšiu prevádzku
výrobku. Dvere neotvárajte príliš často.

• Dvere chladničky mohli byť ponechané
pootvorené. >>> Skontrolujte, či sú dvere
úplne zatvorené.

• Produkt je nastavený na veľmi nízku tep-
lotu. >>> Nastavte teplotu produktu na
vyššie nastavenie a počkajte, kým
nedosiahne túto teplotu.

• Tesnenie dvierok chladničky môže byť
špinavé, opotrebované, zlomené alebo
nesprávne usadené. >>> Vyčistite alebo
vymeňte tesnenie. Poškodené/rozbité
tesnenie dvierok spôsobí, že spotrebič
bude bežať dlhšie, aby si udržal svoju ak-
tuálnu teplotu.

Teplota mrazničky je príliš nízka, ale tep-
lota chladničky je primeraná.
• Teplota mraziacej časti je nastavená na

veľmi nízku hodnotu. >>> Nastavte teplo-
tu v mrazničke na vyššiu hodnotu a skon-
trolujte ju.

Teplota chladničky je príliš nízka, ale
teplota mrazničky je primeraná.
• Teplota chladničky je nastavená na veľmi

nízku hodnotu. >>> Nastavte teplotu
chladničky na vyššiu hodnotu a skontro-
lujte.
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Potraviny uložené v zásuvkách chlad-
ničky zamrznú.
• Teplota chladničky je nastavená na veľmi

nízku hodnotu. >>> Nastavte teplotu
chladničky na vyššiu hodnotu a skontro-
lujte.

Teplota v chladničke alebo mrazničke je
príliš vysoká.
• Teplota chladničky môže byť nastavená

príliš vysoko. Nastavenie teploty v
chladiacom priestore ovplyvňuje teplotu v
mraziacom priestore. Skúste nastaviť
teplotu chladničky alebo mrazničky a po-
čkajte, kým teplota v oboch oddeleniach
nedosiahne uspokojivú úroveň.

• Dvere boli často otvárané alebo zostali
otvorené príliš dlho. >> > Neotvárajte
dvere príliš často.

• Dvere môžu byť pootvorené. >>> Úplne
zatvorte dvierka.

• Produkt mohol byť nedávno zapojený
alebo mohlo byť pridané nové jedlo. >>>
Toto je normálne. Keď je výrobok novo
zapojený alebo je pridané nové jedlo, do-
siahnutie nastavenej teploty trvá dlhšie
ako zvyčajne.

• Výrobok mohol byť nedávno podávaný s
veľkým množstvom teplého jedla. >>> V
tomto produkte nepodávajte teplé jedlá.

Trasenie alebo hluk.
• Podlaha nie je rovná ani stabilná. >>> Ak

sa produkt pri pomalom pohybe kolísa,
nastavte jeho nohy tak, aby ho vyvážili.
Tiež sa uistite, že podlaha je dostatočne
stabilná na to, aby uniesla hmotnosť vý-
robku.

• Položky umiestnené na výrobku môžu
spôsobovať hluk. >>> Odstráňte všetky
položky z produktu.

• Výrobok vydáva zvuky, ako je únik kvapa-
liny alebo striekanie.

• V dôsledku prevádzkových princípov
produktu dochádza k prietoku kvapalín a
plynov. >>>Toto je normálne a nejde o
poruchu.

Výrobok vydáva zvuk vetra.
• Na vykonanie procesu chladenia produk-

tu sa používa ventilátor. Je to normálne a
nejde o poruchu.

Na vnútorných stenách výrobku dochá-
dza ku kondenzácii.
• Horúce a vlhké počasie zvyšuje námrazu

a kondenzáciu. Je to normálne a nejde o
poruchu.

• Dvere boli často otvárané alebo zostali
otvorené príliš dlho. >>> Neotvárajte
dvere príliš často a zatvorte ich, ak sú ot-
vorené.

• Dvere môžu byť pootvorené. >>> Úplne
zatvorte dvierka.

Na vonkajšej strane výrobku alebo
medzi dverami sa vytvára kondenzácia.
• Vzduch môže byť vlhký, čo je vo vlhkom

počasí úplne normálne. Kondenzácia
zmizne, keď sa zníži vlhkosť.

Vnútro výrobku smrdí.
• Pravidelné čistenie nebolo vykonané. >>

> Pravidelne čistite vnútro výrobku špon-
giou, teplou vodou alebo roztokom sódy
bikarbóny.

• Niektoré nádoby alebo obalové materiály
môžu mať zápach. >>> Používajte nádo-
by alebo obalové materiály bez zápachu.

• Potraviny boli umiestnené v otvorených
nádobách. >>> Skladujte potraviny v
uzavretých nádobách. Mikroorganizmy
uvoľňované z potravín skladovaných v ot-
vorených nádobách môžu spôsobiť neprí-
jemný zápach.

• Odstráňte z výrobku všetky potraviny,
ktorých platnosť vypršala alebo ktoré boli
pokazené.

Dvere sa nezatvoria.
• Balenia potravín môžu brániť zatvoreniu

dverí. >>> Presuňte všetky balíky, ktoré
blokujú dvere.

• Výrobok nemusí stáť úplne vzpriamene
na zemi. >>> Nastavte nohy tak, aby ste
výrobok vyvážili.

• Podlaha nie je rovná ani stabilná. >>> Uis-
tite sa, že podlaha je rovná a dostatočne
stabilná na to, aby podporovala výrobok.

RO
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Zásuvky na zeleninu sú stiesnené.
• Potraviny sa môžu dotýkať hornej časti

zásuvky. >>> Usporiadajte jedlo v zásuv-
ke.

Na povrchu výrobku je teplo.
• Počas prevádzky môže dôjsť k vysokým

teplotám medzi dvoma dverami, na boč-
ných paneloch a v oblasti zadnej mriežky.
Je to normálne a nevyžaduje si to žiadnu
údržbu.

Ventilátor pokračuje v chode aj po otvo-
rení dvierok.
• Ventilátor môže pokračovať v prevádzke

aj po otvorení dvierok mrazničky.
Ak problém nedokážete vyriešiť ani po do-
držaní pokynov v tejto časti, obráťte sa na
predajcu alebo autorizované servisné
stredisko, v ktorom ste produkt zakúpili.
Nepokúšajte sa opraviť nefunkčný produkt
sami. To je normálne.
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ZRIEKNUTIE SA PRÁVA
Niektoré (jednoduché) poruchy môže kon-
cový užívateľ adekvátne vyriešiť bez akých-
koľvek bezpečnostných rizík alebo nebez-
pečného použitia, ak sa tieto chyby opravia
v medziach stanovených limitmi a v súlade
s nasledujúcimi pokynmi (pozri časť „Sa-
moprava“).
Preto, pokiaľ nie je v nižšie uvedenej časti
„Samoprava“ povolené niečo iné, opravy bu-
dú adresované registrovaným profesionál-
nym opravovniam, az dôvodu predchádza-
nia problémom s bezpečnosťou. Regis-
trovaný profesionálny opravár je profesi-
onálny opravár, ktorému výrobca udelil prí-
stup k pokynom a zoznamu náhradných
dielov tohto produktu v súlade s metódami
opísanými v legislatívnych aktoch podľa
smernice 2009/125/ES.
Avšak iba servisný zástupca (tj autorizova-
ný profesionálny servis), na ktorého sa
môžete obrátiť prostredníctvom telefónne-
ho čísla uvedeného v používateľskej
príručke/záručnom liste alebo prostredníc-
tvom autorizovaného predajcu, môže po-
skytovať služby podľa záručných pod-
mienok. Preto vás upozorňujeme, že
opravy vykonané profesionálnymi opravár-
mi (ktorí nemajú oprávnenie od spoločnos-
ti )Whirlpool majú za následok stratu záru-
ky.
Samooprava
Koncový používateľ si môže sám opraviť
výlučne nasledujúce náhradné diely: kľučky
dverí, závesy dverí, zásobníky, koše a tesne-
nia dverí (aktualizovaný zoznam je k dis-
pozícii na https://parts-selfservice.europea-
nappliances.com od 1. marca 2021).
Okrem toho, aby sa zabezpečila bezpeč-
nosť výrobku a predišlo sa riziku vážneho
poranenia, uvedená samooprava sa musí
vykonať podľa pokynov uvedených v návo-
de na použitie pre samoopravu alebo poky-
nov dostupných na stránke https://parts-
selfservice.europeanappliances.com . V

záujme vašej bezpečnosti odpojte výrobok
od elektrickej siete skôr, ako sa pokúsite o
vlastnú opravu.
Pokusy o opravu a opravu dielov, ktoré nie
sú uvedené v takomto zozname, koncovými
používateľmi a/alebo nedodržanie pokynov
uvedených v používateľských príručkách na
samoopravu alebo ktoré sú k dispozícii na
stránke https://parts-selfservice.europea-
nappliances.com, môžu spôsobiť bezpeč-
nostné problémy, ktoré nemožno pripísať
Whirlpool, a viesť k strate záruky na výro-
bok.
Preto sa dôrazne odporúča, aby sa koncoví
používatelia zdržali pokusov o vykonanie
opráv, ktoré nespadajú do uvedeného zo-
znamu náhradných dielov, a v takom prípa-
de kontaktujte autorizované profesionálne
opravovne alebo registrované profesionál-
ne opravovne. Naopak, takéto pokusy kon-
cových používateľov môžu spôsobiť problé-
my s bezpečnosťou a poškodiť produkt a
následne spôsobiť požiar, vytopenie,
elektrický zásah a vážne zranenie osôb.
Napríklad, ale nie výlučne, nasledujúce
opravy musia byť adresované autorizova-
ným odborným servisom alebo registrova-
ným odborným servisom: kompresor,
chladiaci okruh, hlavná doska, doska meni-
ča, doska displeja atď.
Výrobca / predajca v žiadnom prípade ne-
môže byť zodpovedný, ak koncoví používa-
telia nedodržiavajú vyššie uvedené záleži-
tosti.
Dostupnosť náhradných dielov pre chlad-
ničku, ktorú ste si zakúpili, je 10 rokov. Po-
čas tohto obdobia budú k dispozícii origi-
nálne náhradné diely na správnu prevádzku
chladničky
Minimálna záručná doba na Vami zakúpe-
nú chladničku je 24 mesiacov.
Tento výrobok je vybavený svetelným zdro-
jom energetickej triedy "G".
Svetelný zdroj v tomto výrobku môže vyme-
niť len odborný servis.
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